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103) Introduction to Chapter 1 - Section 1 - Verse No. 15 :
- —— <
== 2FAA AT

This is the statement of the Sruti--

Sruti comments now

104) Chapter 1 - Section 1 - Verse No. 15 :

SreRraSa=El agarS aEx
T =S<6T ATFHAHT =TT 97 |
I Iy oo gG=<=AT<6 -

HTET H<g: 9g= g=: 1l 2% 1l

lokadimagnim tamuvaca tasmai

ya istaka yavatirva yatha va |

sa capi tatpratyavadadyathokta

mathasya mrtyuh punarevaha tustah 1l 2+ 1l

Yama then explained to him that Fire-Sacrifice, the source of the worlds, what (class of)
bricks are required for the altar, how many, and how theyare be placed ; and Naciketas

repeated back (to the teacher) all, as explained. Then Yama being pleased at this said
again....[1-1-15]
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105) Anvaya : Chapter 1 - Section 1 - Verse No. 15 :

(@:) d SewTieH AR a6 I/ | IqT: ITH:
(\ied) FrEdi: a1 (Wdied) T a1 (Fated

I 9 I919) | G: Y ad_IAqh Tcd9ed. |
I Y (IGENUHE) gE: Gcg: AE
g: O ||

(sah) tam lokadim agnim tasmai uvaca | yah istakah
(bhavanti) yavathih va (bhavanti) yatha va ( bhavanti

iti ca uvaca) | sah ca api tat yathoktam pratyavadat |
atha asya (pratyuccaranena) tustah mrtyuh aha
punah eva |l

(Lord Yama) revealed to him that fire which is foremost in the world. (He taught) what
type of bricks (should be used), how many, and how. He, (Naciketas) repeated it as was
taught. Then, satisfied (with his repetition), Lord Yama said once again (thus).
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Gist :
i) Verse 14 - Yama's words.
ii) Verse 15 :
e Sruti's words.
iii) Yama taught Ritual elaborately
* For details go to Karma Khanda.
* Nachiketa grasped all by photographic mind
* Repeated teaching to Yama word by word
* Yama — Happy.
iv) Agni given new adjective "Lokadim Agnim“
* Agni= 1% Born - Virat devata with Cosmic Shariram
* Born from Hiranyagarbha - Tasmat Virat Janyate.
v) That Virat created 14 Lokas and Jiva Sharirams
* Prathama Sharira = Virat
e 15t Being with cosmic body
* Vishva Rupa Ishvara = 15t Meaning of Adhi.
vi) 2" Meaning of Adhi = Karanam
* Agni = Virat Ishvara, cause of 14 Lokas, universe.

* Adjective to again.



106) Bashyam : Chapter 1 - Section 1 - Verse No. 15 Starts...

IENE  BHMHIG TIHERIRARH & Shd A
T TETARRT Hegeaed Aradhad |

Virat (Agnim), the subject matter under discussion here (Prakrtam), which is the first
one to have a physical body in the creation (Lokadim = Lokanam - Adih - Prathama -

Sariritvat), and which was requested to be taught by Naciketas (Naciketasa Prarthitam),
was taught (Uvaca = Uktavan) to him by Yamadharmaraja.

i) 15t Quarter = Lokadim = Lokanam Adhi
e 15t Physical being in the universe
* Prathama Shariratvat
* Virat = 15t Sthula Shariram, total Shariram as cosmos, Totality.
* Endowed with 15t Cosmic physical body.
ii) This is the 2" Boon sought by Nachiketa
* Yama taught to Nachiketa.
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107) Bashyam : Chapter 1 - Section 1 - Verse No. 15 Continues....

™\ o " BNe e ¢ * ’

% q 1 TTRAAN: TEUU], Al G, T T
“\N AN nl ™\ N (‘.

S EREA TRRUT GaHdg Sthali+cad: |

What type of bricks (Ya - Istakah) should be put together (Cetavyah) for making the

Homa-kunda for this ritual, what should be the nature, shape, dimensions etc (Svarupa)

of the bricks to be used, how many bricks to he used (Yavtih = Sankhyaya), the method

in which the bricks (Agni - the word again is used here to mean bricks) should be

arranged (Yatha Ciyate = Yena Prakarena) to make it into a Homa-kunda, all these

details (put together called Agnicayana Prakriya) Yamadharmaraja taught Naciketas.
That is the meaning (of the Sruti words).

i) 2"d Quarter :

e Bricks used for ritual, what material, from where, for Homa Kunda, While making what
mantras are chanted, what is the form - Rectangular, square, dimensions, which devata
invoked while preparing, what type of horse carries bricks to Homa Kunda.

ii) Geometry developed in India long before Pythogoras discovered it

iii) Yavatyaha Va - How many bricks in Homa Kunda
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iv) 39 Quarter : Yata Va Chiyate :

v)

* In what method bricks are to be placed to make Homa Kunda.
* Circular, triangle, square, semi circular

* Mode of arrangement

* Yena Prakarena...

Discussed in detail in Karma Khanda and Srokta Sutras

vi) Sarvam Etat:

e All details given by Yama.

vii) Chi - Dhatu - Chinoti - Sanchita - Collected, piled up

108) Bashyam : Chapter 1 - Section 1 - Verse No. 15 Continues...

= N O NG

g A S dEa= I s T cTcaaq =g A =iaar. |
3T T SgERUH g Ggcg: JrETE SEaea R0
g facg: 1l 2% 1

And, then (Ca Api) Naciketas (Sa) was able to recount it with all the details exactly (Yathavat

= Pratyayena - Avadat = Pratyuccaritam) as it was taught to him (by Yamadharmaraja).
Thereafter Yamadharmaraja extremely pleased (Tustah San), by Naciketas's repetition
(Pratyuccaranena) of his teaching, became desirous of giving another boon (Varam Ditsuh),
other than the previous three boons already promised (Vara - Traya - Vyatirekena - Anyam).
Hence he said again (Punarev - Aha). 21




i) Saha Chapi :
e Healso
ii) Nachiketa also recounted everything verbatim without missing a single detail to Yama
iii) Yatavatu :
e Exactly as taught by Yama.
iv) Pratyayena - with understanding Grasp
* Avadatu - Pratchuyavan - Repeated exactly in the same way as told by Yama.
v) Yama pleased with Nachiketa :
» Offered him one new bonus 4% Boon for good performance.

Revision : Anvaya :

(|:) d E?F:f;[ﬁ{q\ A e IT ) A 3ehl: || (sah) tarh lokadim agnim tasmai uvaca | yah istakah
(ﬂa'f:\‘-a) qEdi: ar (q?ﬂ':—d) 1 a1 (Fdfed (bhavanti) yavathih va (bhavanti) yatha va ( bhavanti
I 9 IqM) | G: [ a?-[\m]\'ﬁﬁ Scadad. ||| iti cauvaca) | sah ca api tat yathoktarh pratyavadat |
3 I (q;gg-mﬁq) de: §cg: e atha asya (pratyuccaranena) tustah mrtyuh aha
gq: oq || punah eva |

(Lord Yama) revealed to him that fire which is foremost in the world. (He taught) what type of
bricks (should be used), how many, and how. He, (Naciketas) repeated it as was taught. Then,
satisfied (with his repetition), Lord Yama said once again (thus).
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109) Introduction to Chapter 1 - Section 1 - Verse No. 16 :

-3 =

What (Did the pleased Yamadharmaraja say to Naciketas)?

* How did Yama Speak to Nachiketa?
110) Chapter 1 - Section 1 - Verse No. 16 :

TSI AT IHIOIT HJH=T1<H1T

L AA=STT Z=T13T 33T = |

TN ATAT A=y i=:

H T T A=hE91 II=T19T 1 25 1

tamabravitpriyvamano mahatma
varam tavehadya dami bhiayah |
tavaiva namna bhavitayamagnih
srnkam cemamanekarapam grhana Il 2§ 1l

Being delighted, the magnanimous Lord Death, spoke to him (Naciketas) : “l grant now
this additional boon : this Fire-Sacrifice shall be named after thee ; and take thou this
multiformed and variegated necklace.” [1-1 - 16] 22




111) Anvaya : Chapter 1 - Section 1 - Verse No. 16 :

IGHTOT: HETCHT ¥ STl ~dd 38 3T 3¢
X ST | JTIH_ ;a9 ATHAT 9OF qi=Ear |
(CIH) THH_AHEdl G o &7 ||

priyamanah mahatma tam abravit -tava iha adya bhityah
vararh dadami | ayam agnih tava namna eva bhavita |
(tvam) imam anekarfiparh synkarn ca grhana |

Being pleased, the generous (Lord) said to him (Naciketas) - once again | give you a gift

here and now. This fire will be known by your name only. Accept this multifarious
necklace also.
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Gist :

i) Yama taught Vedic ritual to reach Svarga in his 2" Boon
* Details of Ritual were not given.

ii) Nachiketa grasped, retained, repeated

iii) Guru pleased

iv) Gave 2 Bonus Boons in 16 Verse.

v) Vedic Ritual will be known as Naachiketa Agni

Vi)

4t Line “Sringka” 2 meanings

Valuable Diamond Neckalace Another Veidika Ritual Capable of
with Precious stones seeker to go to Svarga

vii) Aneka Phala Sadhana Buta Karma :
* One more ritual taught.
viii) How Yama Spoke?
Tushtaha San Aha:
* Yama Spoken in a Pleased Manner.
ix) Tushtaha Yama Katham Aha?
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112) Bashyam : Chapter 1 - Section 1 - Verse No. 16 Starts...

d AR aEUaEdIcIaHToT: BRreaaEadl 9ed=sI=HoT:

Yamadharmaraja, the generous, and not at all of a mean Antahkarana (Mahatma =
Aksudra Budhih), appreciating (Priyamanah), and experiencing the pleasure of seeing
(Pritim - Anubhavam) his student's capacity (Yogyatam - the capacity to receive, the
capacity to retain, and the capacity to re-produce), said again (Punah Bhuyah) to
Naciketas - out of my pleasure (Pritinimittam) | shall now (Adhya = Idanim) and here
itself (iha) in addition, give (Dadami = Prayacchami) a forth boon.

Topic1:
i) 15t Line = Words of Upanishad
ii) 3" Line :
* Yama Uvacha
iii) Yama Addressed Nachiketa :

* Eh Sishya - Yama taught Ritual hence, Nachiketa already Shishya.
iv) Yogyata = Capacity to receive, retain, reproduce.

e 3 Extraordinary skills of a student. 223



V) Priyamana - Yama being pleased

VI) Mahatma = Title of Yama, great generous Yama, Akshudra Buddhi
VII) Kshudra Buddhi = Alpa, mean Buddhi
VIIl) Yama said = lha Varam Tava Chathurtham

* 4% Boon - Now and here.

1X)

Nimittam

Prayaschitta

- 3 Boons

X) Dadami Buyaha Punaha:
« Additional 4t Boon.
Xl) 4t Boon :

Prithi

- 4% Boon
- For different Purpose
- Asya, Idanim, now

Vara Dvayan

( a ) Name of Ritual

Naachiketa Ritual

Necklace

New Ritual




113) Bashyam : Chapter 1 - Section 1 - Verse No. 16 Continues...

=N o M. . o\ - o o\ b
ddd AR ddl AT-—THIA A HETEET AGdAT AIAT=HHI:
SHIHTA: |

This ritual that | have already given you (Maya - Ucyamanah - Ayam - Agnih - as the
second boon) will become popular and famous by your very name (Namna -
Abhidhanena - Prasiddhah - Bhavita).

i) Ritual will be called Nachiketa Agni, popular, repeated in Surya Namaskara
 San Agnim Chunute Naachiketa Agnim Chin Vanacha
* it will become popular.

ii) Next 4th Quarter of Mantra
e Always follow mantra while studying Bashyam.

114) Bashyam : Chapter 1 - Section 1 - Verse No. 16 Continues...

= =9 93 Ie=adl & HI S ia s aaagi
A==t IIEoT T s |

Moreover (as a part of the additional boon) may you receive (Grhana = Svikuru) Srnka,
this golden necklace (imam - Malam) made up of variety of precious stones
(Ratnamayim) of different colours (Aneka - Rupam= Vicitram - may be a Navaratna
Mala) that produces a nice jingling sound (Sabdavatim).
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i) Kincha = Moreover as part of bonus boon itself
i) Shringke - Sruj - Dhatu - To sound, golden
a) Golden necklace will produce jingling sound
b) Srinkam - That which produces jingling sound.
c) Necklace made of precious stones - Beads joining, produces jingling sound.
d) Ratna Mayi Mala - Necklace, chain, garland.
e) Nava Ratna Mala:
e Varieties of Colours - Rupas (Varnas).
f) 15t Meaning - Shrinka :
 May you receive this as bonus.

115) Bashyam : Chapter 1 - Section 1 - Verse No. 16 Continues...

&l g Hicadi ITfd FHAAT &7

[ . S, ¥ — N\
A FHAFAHTRFRSadoaTo IR ca=: || 2§ |

Or (Yadva) it (Srnka) can be taken to mean that Yamadharmaraja is saying - Receive
(Grhana) that from me (which | will teach you) a noble, free from defect (Akutsitam) path
way (Gatim) to Svarga, which is in the form of a Vedic - Ritual (Karmamayim). (In other
words), it (Srnka) means to receive (Svikuru) the knowledge of another ritual (Anyad - Api -
Karma - Vijnanam), which is the means of getting Varieties of Phalam (Aneka - Phala -
Hetutvat). That is the idea.
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Shringka

v

Noble Pathway to Heaven

Root

Akutsitam Gathim

Shrunkate - To go

It is in the form of a Vedic Ritual - Karma Gathi.

Any ritual = Pathway to Svarga

Ritual with multi benefits

Anvaya : Verse 16 :

SIEHTOT: HETCHT a¥H_TSdld_~dd S8 7 4. || priyamanah mahatma tam abravit -tava iha adya bhayah
TR ISW | 9. AR : a9 AT OF Ff9ar | || varam dadami | ayam agnih tava namna eva bhavita |
(CIH) S AHETi g1 = &7 1| (tvam) imam anekartipam sriikarh ca grhana |

Being pleased, the generous (Lord) said to him (Naciketas) - once again | give you a gift here and
now. This fire will be known by your name only. Accept this multifarious necklace also.

vi)

Agni - 3 Meanings

Fire

Ritual Virat Devata

In Verse 16

Known as Naachiketa Ritual 227




116) Introduction to Chapter 1 - Section 1 - Verse No. 17 :

Y FHEEGAHETE ———

Once again, the Upanishad is Glorifying Karma...

* Upanishad talking about Mahima glory of Nachiketa Ritual, declares through Yama.

228



117) Chapter 1 - Section 1 - Verse No. 17 :

[ f_\aa"\) .. NN r'\_ -
EEREas GRS (o> 0

& N ﬂ o« T
=TT IM~adH =g 1| 29 1

trinaciketastribhiretya sandhim
trikarmakrttarati janmamrtya |
brahmajajhiamm devamidyamidyam viditva
nicayyemam Santimatyantameti Il 29 Il

the “three” and has performed the three kinds of duties, overcomes birth and death.
When he has understood this adorable bright, omniscient Fire, born of Brahman and
realised Him then he attains everlasting peace. [1-1-17]

Whoever performs three times this sacrifice of Naciketas Fire and has been united with

N




118) Anvaya : Chapter 1 - Section 1 - Verse No. 17 :

Baaa: Brersa BT giead T
Y el | FRTeT, 399 a9 fdiged
[ (SUTES:) §HT FMea, Tcdead Tfd |

trinaciketah trikarmakrta tribhih sandhim etya janma-
mrtyi tarati | brahmajajiiam idyam devarm viditva
nicayya (upasakah) imar $antim atyantam eti

One who invokes the Naciketa - fire thrice, who has the three types of relationship,
and who performs the three basic rites, crosses over birth and death. Having known
(this) adorable Lord who is omniscient son of Hiranyagarbha and having meditated
upon (him), one permanently attains this peace.
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Gist :

1 Rituals Performance
|
2 Ways
|
| |
Kevala Karma Virat Upasana Sahita Karma
| (Samuchhaya)
- Krishna Gathi |
- Svarga Loka Prapti - Shukla Gathi
- Brahma Loka Prapti
- Krama Mukti

Enhanced Power (Like set up
Box for TV - 100 Channels)

ii) Alambanam = Nachiketa fire
iii) Katho Upanishad :

T I T e dTel T4 I' HH ELItE Hq cEl Satam caika ca hrdayasya nadyah tasam murdhanam abhinih srtaika,
PIGLIEE 71 =uT fa9g ERIEEL T VaT | 9% I Tayor-dhva-mayann-amrtatvam-eti visvann-anya utkramane bhavanti Il 16l

Hundred and one are the nerves of the heart ; of them one (i.e. susumna) penetrates the

crown of the head. Going upwards through that (nerve) one attains Immortality. The others
(departed) lead differently. [2 - 3 - 16]
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Virat - 3 Titles

Lokadhi Mantra 15 Brahma Janyam Idyam Devam
| | |
- Born out of - Adorable one - Brilliant with great
Brahma, son of Virtues
Hiranyagarbha - Anantha Guna
Sampanna

v) Jnyaha = Sarvajnyaha, omniscient, Brahma jingyaha
vi) This is glory of Upasya devata
119) Bashyam : Chapter 1 - Section 1 - Verse No. 17 Starts...

~ o W S . s S e [ | o o\
FAUMMMHEEdE: fcd{dl=Ed] 94 9 [ dEdIgsT—:
dZ=ddqEdad2T[ddqldT |

Trinaciketah, means the ritualist who has performed the Naciketa ritual thrice (Trih -
Krtva - Agnih - Citah - Yena - Sah - Trinaciketah), or it can also mean one who has
practiced the three disciplines associated with the Naciketa ritual, which are, study of
the Naciketa ritual (Tad - Vijnanah), recitation of the ritual everyday (Tad Adhyayanah),
and performance of the ritual (Tad - Anusthanah - if so desired along with the Virat -
Upasana, which is associated with the Naciketa ritual). >3




Trinachiketa
|

2 Meanings
|
| |
One who does Nachiketa ritual 3 Associated connected with 3
Times Factors in the Ritual
| |
Trini Krutvaha 3 Disciplines

i) Pancha Krutva - 5 Times
™
Suffix
* Trihi=3Times
e Krutva = Arsha Prayoga
= Need not be included.

iii) Agni Chitaha:

* Agni = Nachiketa Ritual

 Performed 3 times by those persons.

233



3 Factors

Tad Vigyanaha

Tad Anushtanavan

Tad Adhyayaha

Does Upasana also

Performed Ritual

One who has studied

\

J

* Here 3 Disciplines.

v) Va = Alternative meaning :

e Tribhi Evya Sandhim

T
3 Meanings

e Association

/

3 Disciplines

* Noble person has 3 fold Association.
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120) Bashyam : Chapter 1 - Section 1 - Verse No. 17 Continues...

HfaTq =@ ica gicg qfed geard @rasd
AEEGETES e dedad, |

It could mean a person who has perfectly matured by having properly accomplished
(Etya = Prapya) three relationships (Sandhim = Santhanam = Sambandam) in life,
namely with mother, father, and guru (Matr - Pitr - Acaryaih), and also by obediently

proper time (Yathatvat).

following the instructions (Anusasanam) of mother etc (Matr - Adi) in a proper way at a

Beautiful Portion :

i) Person becomes Mature, Complete
by 3 Relationships

Mata Pita Acharya
| | |
- 15t Level of growth - 2 Level of growth - 3" Level of grow
- Emotional - Intellectual - Spiritual

ii) Matru, Pitru, Acharya Devo Bavaha

iii) Within 25 Years get exposed to all 3, become Dharmika Purusha, an asset to society.

235




Revision : Mantra 17 - Bashyam
i)  Trinachiketya Praptya Etat
ii) Karma - Upasana Samuchhaya Phalam

iii) Nachikta Ritual and Virat Upasana - Gives Brahma Loka.

iv)
Trinachiketa
I

2 Meanings

Person who Performs ritual 3 times Person who Practices 3 Disciplines
Associated with Nachiketa Ritual

a) Adyayanam - Study
b) Anushtanam - Performance

v) Tribhi Sandhim Etya : c) Upasana = Virat Upasana

* Sandhim = Sambandha Praptya.
VI) 3 Meanings - 3 Factors :
a) Matru, Pitru, Acharya Sambandha Praptya
b) Sruti, Smruti, Srishta achara Sambandha Praptya.

* Srishta Achara = Conduct of noble, learned, wise people.
c) Pratyaksha, Anumana, Agama (Shastra) Sambandha

* Learnt from 3 Sources of knowledge.
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d) Final meaning :
* This person is learned, matured, complete person.
e Complete by education.

e) Having accomplished relationship with 3 factors - 'Tribihi’

f) Anushasanam - Instructions from mother, father, acharya
* | obediently, properly followed those instructions.

Taittriya Upanishad :

mﬁﬁaﬁm@nﬁa vedamanicyacaryo'ntevaminamanusasti

T 9 | 9 =X TEarear=An satyam vada | dharmam cara svadhyayanma

gHAG: | AEET 0T esTHAEd pramadah |acaryaya priyam dhanamahrtya
9olld=da AT cgga<=acdl: | prajatantum ma vyavacchetsih |

mr—; gJHATCd<TH | satyanna pramaditavyam |

AT q:l:rﬁﬁan:[] FAeT dharmanna pramaditavyam | kusalanna
gAfGasTs | s :mﬁ?lalﬁ I pramaditavyam | bhutyai na pramaditavyam |
EATEATATTIATSAT o GHATGTSIT | ¢ | svadhyayapravacanabhyam na pramaditavyam || 1 | |

Having taught the Vedas, the preceptor enjoins the pupils ‘speak the truth, do you duty, never
swerve from the study of the Vedas, do not cut off the line of descendants in your family, after
giving the preceptor the fee he desires;. Never err from truth, never fall from duty, never
overlook your own welfare, never neglect your prosperity and never neglect the study and the
propagation of the Vedas’. [1 - 11 - 1] 237




121) Bashyam : Chapter 1 - Section 1 - Verse No. 17 Continues...

afs IOl PUcA-—als ST Ao D=0

CHTGHI=Gg T T A =agA3d. 7 (F I ¥—2—X) =TqI=: |

Pitrman - Acaryavan - Bruyat”) etc.

It is known from another Sruti statement (Brihadaranyaka Upanishad 4-1-2) that "one
who has mother, father, and Acarya is a valid source of knowledge" ("Matruman -

i)  Shankara justifies what are the 3 instructions? Tribhi?

ii) Brihadaranyaka Upanishad :

T SHITAETaId oS uTarATT;
edeHa Sear Ofafer:, avd seata;

IT20T HIC(I_’HI(I::QCLHM-H‘:H-!—(ICIIH—L ST, T
dooToadieansa Jedtd, gaar i & et
IFAR o aEITAde Ufasai? A AsFATG T
TehYledr TacaHATSTa; | & A1 gfe arsacasa |
ATITATIATAH, ITThIM: ATASST, TAAAGATHI;

T UaAdl ATAIeFT? dreg gHTTSTa grar=r |

arar & HATSEe: JATAd, RIdal Tgda:
TrFEACIsaasPRye sfagra: guor Aear sufAve:
HATST: mwmﬁ
OTaae, 37 = oATeh:, 9T oAleh:, TATioT =

AT arda FHE UaTded; dFd HHlE UIH JeH;
et aresterfa, TaodA HareafaTied,

2dar #car SartaAATa, ¥ va THearatagared |
LYY HEH carHIfa giara Sietehl a38: |
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yatte kascidabravittacchrnavameti;

abravinme jitva sailinih, vagvai brahmeti;

yatha matrmanpitrmanacaryavan bridyan,

tatha tacchailirabravidvagvai brahmeti,

avadato hi kim syaditi; abravittu te
tasyayatanam pratistham? na me'braviditi;
ekapadva etatsamraditi;

sa vai no bruhi yajhavalkya |

vagevayatanam, akasah pratisth3,
prajietyenadupasita; ka prajiata yajiavalkya?
vageva samraditi hovaca | vaca vai samradbandhuh
prajhayate, rgvedo yajurvedah
samavedo'tharvangirasa itihasah puranam

vidya upanisadah sSlokah statranyanuvyakhyanani
vyakhyananistam hutamasitam payitam,

ayam ca lokah, parasca lokah, sarvani ca bhatani
vacaiva samrat prajiiayante; vagvai samrat
paramam brahma; nainam vagjahati,
sarvanyenam bhuatanyabhiksaranti,

devo bhatva devanapyeti, ya evam vidvanetadup3aste |
hastyrsabham sahasram dadamiti hovaca
janako vaidehah | sa hovaca yajfhavalkyah,

pitd me'manyata nananusisya hareteti || 2 | |




‘Let me hear what any one of your teachers may have told you.” ‘Jitvan, the son of Silina, has told me
that the organ of speech (fire) is Brahman. ‘As one who has a mother, father and teacher should say,
so has the son of Silina said this—that the organ of speech is Brahman, for what can a person have
who cannot speak? But did he tell you about its abode (body) and support?’ ‘No, he did not.” ‘This
Brahman is only one-footed, O Emperor.” ‘Then you tell us, Yajfiavalkya.! ‘The organ of speech is its
abode, and the ether (the Undifferentiated) its support. It should be meditated upon as intelligence.’
‘What is intelligence. Yajnavalkya?’ ‘The organ of speech itself, O Emperor, said Yajfiavalkya,
‘through the organ of speech, O Emperor, a friend is known; the Rg-Veda, Yajur-Veda, Sama-Veda,
Athar-vangirasa, (Vedic) history, mythology, arts, Upanisads, verses, aphorisms, elucidations and
explanations, (the effects of) sacrifices, (of) offering oblations in the fire and (of) giving food and
drink, this world and the next, and all beings are known through the organ of speech alone, O
Emperor. The organ of speech, O Emperor, is the Supreme Brahman. The organ of speech never
leaves him who knowing thus meditates upon it, all beings eagerly come to him, and being a god, he
attains the gods.’ ‘I give you a thousand cows with a bull like an elephant,' said Emperor Janaka.
Yajnavalkya replied, ‘My father was of opinion that one should not accept (wealth) from a disciple
without fully instructing him.'[4 - 1 - 2]

a) Yajnavalkya visits Janaka, wants to teach Janaka
b) Asks, what have you learnt from other Sages.
c) Janaka Vidyarthi, learnt from several Acharyas
* Shalhi - Learnt wisdom partially, but valid, reliable teaching.
d) Janaka had teachings from Mata, Pita, Acharya

* They have valid knowledge.




e) 3 Relationships - Pramanya Karanam

* Gives reliability to teaching

* Sambandha Bavati

* Tribhihi Santi = Pramanyam.
f) Thisis justification of 1t interpretation of word "Tribhihi Santim Etya“
g) 2" Justification.

122) Bashyam : Chapter 1 - Section 1 - Verse No. 17 Continues
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Otherwise it could also mean a person who has learned from three Pramanas, namely
from the Srutis (Vedas), Smrutis, and from the conduct of the learned people who
follow proper life styles (Sistah). Otherwise, it could even mean a person who has
learned from three sources of knowledge, namely from what he comes across
(Pratyaksha), from what he has inferred from it (Anumana) and from sastra (Agama).
From these three sources of knowledge it is evident (Pratyaksa) to every one that one
gains clarity (Visudhi) of dharma, and karma. (In short, whatever meaning you take, it
means a learned, mature, dharmic person, a complete person. Now Sankaracharya
takes up the other Triplet, Trikarma - Krat, meaning the performer of three basic rites
or karmas, and explains to us what those three karmas are).
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From the scriptures we come to know that such a complete person, who does three
karmas (Tri - Karma - Krt) namely, the study of scriptures (Adhyayanam), the
performance of the scriptural activities (ljya) and charitable activities (Danam), will
cross over (Tarati = Atikramati) birth and death (Janma - Mrtyu).

i) 2" interpretation of Tribihi :

e Sruti, Smruti, Sishta acharya Knowledge from 3 sources makes a person complete.

ii) 3" interpretation :

Tribihi

Pratyaksha

Anumana

Agama

* Healthy association with 3 Sources.

- Upanishad
- Shastra Pramanam

e Vishuddhi - Clear, Sphuta Dharmic Jnanam gained is clearly Evident.

ii)

3 Karmas important for Everyone

Idyam = Yaga (Yaj - Dhatu)

Adhyayanam

Danam

- Performance of Scriptural
Activities
- Pancha Maha Yagya

- Study of Scriptures

- Charity
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iv) Important to refine a person
v) Tarati - Atikramati - Cross over cycle of Birth / Death - Janma - Mrityu
* Svarga Phalam, where one has relatively long life.
* Free from repeated birth, death.
* This Kevala Karmanaha Phalam (Without Upasana)
 Does only ritual.

123) Bashyam : Chapter 1 - Section 1 - Verse No. 17 Continues
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Moreover, Brahmajajnah is two words put together Brahmajah and Jnah. Virat is called
Brahmajah because he is born (Jatah) of Brahmaji, the Hiranyagarbha, and

therefore is Brahmajah. In addition to it, because he is also learned in the scriptures, he
is omniscient (jnah), and both put together, he is therefore called Brahmajajnah
(Brahmajah - Ca - Asau - Jnah - Ca - Eti Brahmajajnah).

i)  Ritual and Upasana upon Virat Devata = Brahma Jinghyaha.

Brahma Jhaha Nyaha

- Hiranyagarbha’s - Putra - Sarvagyaha
son = Virat - Son - Omniscient




ii) Hiranyagarbha Putra = Virat
e Virat well known in scriptures as Omniscient god.
* Virat = Devaha
124) Bashyam : Chapter 1 - Section 1 - Verse No. 17 Continues
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He is Devah (Tam Devam) because he has qualities like being omniscient etc (Jnanadi
Gunavantah) with which he outshines (Dyotanat) all the other devatas. Because of
these virtues only, he is worshipped and revered (Idyam = Stutyam). Having learnt or
understood (Viditva) through sastra Pramana (Sastratah Nicayya), about such a Virat,
and having mentally visualised (Drstva) that (Virat) as one with himself (Atma - Bavena),
the Upasaka should meditate upon it in the Naciketa - Fire ritual. (So, evidently here,
the Virat - Upasana is Abedha - Upasana, otherwise called Ahamgraha - Upasana). As a
result of this Jnana - Karma - Samuccayah, one experiences in one’s own mind
(Svabuddhi Pratyaksam) this (Imam) Santi, in Abundant measure (Atyantam =
Atisayena).

i) Deva = Jyotanat - Division - Root Outshine - Jyotinam, compared to all devatas.
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ii) Bhagavan = 6 Faculties in Abundance

a) Jnanam )

b) Aishvaryam

c) Veeryam Devaha
— J

d) Yashaha Brilliant

e) Sreehi

f) Vairagyam
iii) Idyam = Adorable
* Stotra Yogyam - Deserves worship, Honour, Reverence.
* Idate = Root = Adorable
* Agniide Purohitam.

iv)

Virat

Hiranyagarbha - Omniscient Outshines all Devas Adorable one

Putra

 Such a Virat Ishvara one should meditate as Part of Nachiketa ritual.
v) Viditva :

 Having learnt, understood shastra alone as Pramanam, we can know about Virat. 244



vi) Having mentally visualized Virat Ishvara
vii) Nicharyaya :

* Having mentally visualized Virat as one with Upasaka himself (Atma Bhavena).
viii) Virat Upasana = Abheda, Ahamgraha Upasana

 Atma Bhavena Upasana Krutva
ix) Benefit :

* Imam Shantim Yeti

e Attains shanti enjoyed by Yama Dharma Raja, shanti of Virat devata, 1°t Pada.
x) Devata shanti attained by Samuchhaya of Karma and Upasana

e Shantim = Uparitim = Mental Quietitude.

* Atyantam = Atishayanam in abundant measure.
Xi) Yeti = Attains

* One who does

* Samuchhaya after death becomes one with Virat devata.

* Upasaka attains greatest peace.

125) Bashyam : Chapter 1 - Section 1 - Verse No. 17 Continues
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Thus, one who practices a combination of Upasana and karma (Jnana - Karma -
Samuccayah) gains after death, the place (Padam) which belongs to Virat (Vairajam -
Brahmaloka, and we can add that later he attains krama Mukti). This is the meaning.

i) Ritual and Upasana combination
* Virajyam Padam - One attains oneness with Ishvara, attains Virat status after death.
* Later Krama Mukti.
ii) Brihadaranyaka Upanishad : Chapter 1 - Section 4 :
* Purusha Vidha Brahmana Krama Mukti Pramanam...
* Brahmaji arrives as a result of Samuchhaya
* Brahmaji was lonely blessed by Ishvara.
* Brahma got knowledge and liberation.

Anvaya - Verse 17 :

ECIRERE ﬁ%ﬂ%fﬁ BIhT: Qieaq T trinaciketah trikarmakrta tribhih sandhim etya janma-
ST U | SEleTg 399 od fafge mrtyi tarati | brahmajajiam idyam devarh viditva
[T (IUTES:) 3 FMMead, 1= Tfd |l | nicayya (upasakah) imarh $antim atyantam efj |

One who invokes the Naciketa - fire thrice, who has the three types of relationship,

and who performs the three basic rites, crosses over birth and death. Having known (this)
adorable Lord who is omniscient son of Hiranyagarbha and having meditated upon (him), one
permanently attains this peace. 246




126) Introduction to Chapter 1 - Section 1 - Verse No. 18 :

ARSI ReH STEald Tl 9 ---

Now, this verse concludes the topic (Upasamharati Prakaranam) by giving the result of
the Combination of Karma (Cayana) and Upasana (Agni - Vijnanam)...

i) Following Verse 18 - Upasamhara

* Yama concludes result of Karma Upasana (Vijnanam).
ii) Agni = Performance of Ritual and meditation on fire
iii) Prakarana Cha :

* Concludes Dvitiyam Varam - 2"d Boon.
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127) Chapter 1 - Section 1 - Verse No. 18 :

B R ES = B i I A EaE ||
T O f[agrsfEaga amrashas
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trinaciketastrayametadviditva

ya evam vidvamscinute naciketam |
sa mrtyupasanpuratah pranodya
Sokatigo modate svargaloke Il 2< ||

He, who has performed the Naciketas Fire-sacrifice thrice and thus knows the three,
throws off the chains of death before the fall of the body itself goes beyond sorrows
and rejoices in the heaven-world. [1 -1 - 18]
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128) Anvaya : Chapter 1 - Section 1 - Verse No. 18 :
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vah trinaciketah vidvan etat trayam viditva naciketam
evam cinute sah mrtyupasan puratah pranodya
$okatigah (san) svargaloke modate |

Having known these three, one should invoke the Naciketa - fire thrice. That Upasaka
who invokes the Naciketa - Fire thus goes beyond sorrow. Having destroyed the
shackles of death even before (Death, He) rejoices in Brahmaloka.




Gist :

 Repeat same idea of Verse 17
 Karma - Upasana - Samuchhaya Phalam = Virat Aikya Praptihi, Samanya Phalam.

129) Bashyam : Chapter 1 - Section 1 - Verse No. 18 Starts...
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If a Trinaciketa (the ritualist who has performed the Naciketa ritual thrice or who has
practiced the three disciplines associated with the Naciketa ritual) learns and studies
thoroughly, (Viditva = Avagamya) about all these (iti Etad) three factors of the Naciketa - fire
- ritual which all have been already mentioned (Yathoktam - in the fifteenth

Verse No.) namely, what are the types of bricks to be used (Ya Istaka), how many of them to
be used (Yavatih Va), and in what arrangement they have to be used (Yatha Va) etc; and
therefore if he performs (Cinute = Nirvartayati) the ritual called the Naciketagni ritual
(Naciketam- Agnim Kartum), and also (in addition) becomes an Agni Upasaka (Agni - Vidvan)
who practices the (Virat - Agni) Upasana on the Agni as himself (Atmarupena); then the
result of it will be as following. Such a Samuccayah Karta (Doer) eliminates (Pranodya =
Apahaya).

i) 15t two lines :

* Such a person, knowing 3 Factors as taught in Verse 15. 250



ii) a) Type of bricks to be used
b) Number of bricks
c) What Arrangement
* Triangle, Rectangle, Round
iii) Avagatha :
* Having studied and done Upasana upon Virat Agni as himself - Aikya Upasana.
* Virat devata as identical with himself
* Abheda Dhyanam Karoti.
iv) Chinoti - Niruvavati = Karoti
e Performs Ritual and Upasana after learning 3 factors.
v) Phalam in 34 / 4th Quarters.
Revision :

130) Bashyam : Chapter 1 - Section 1 - Verse No. 18 Continues...
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Before the fall of the body itself (Puratah = Agratah = Sarirapatat Purvameva) the bonds
of mortality (Mrtyupasan - obstacles to Brahmaloka Prapti), which are internal or
mental problems like papa (adharma), ignorance (here ignorance does not mean
ignorance of Atma but ignorance of dharma), strong likes and dislikes etc (Raga
Dvesaadi Laksanan). That is the meaning. Thus destroying (Pranodya = Apahaya) them
(Mrtyupasan), he transcends all the pains (Sokatigah - which belong to the lower
Lokas), which means he is freed from all internal or mental problems (Manasaih -
Dukhaih - Varjitah). That is the idea. Then in Svargaloka or Brahmaloka (Vairaje) he will
revel (Modate) by attaining (Pratipattaya) the form, or oneness (Svarupa) with Virat
(Viradatma).

i) Nachiketa Ritual - 2" Boon

e 3 factors of Ritual - Mantra 15.

a) Ishtava - Type of bricks

b) Yavathi - How many bricks

c) Yathava - Arrangement of bricks

i)

Vidwan
|

2 Meanings

Atma Jnani Virat Abheda Upasaka
| |

Liberated Agnim Vidwan




iii) Agni = Object of Virat Upasana
 Atma Rupena Agnim Vidwan
* Aham Graha Upasana.
* Upasaka = Agni, Virat devata.
iv) Performs Samuchhaya Yaga, Ritual and Upasana
v) What is Phalam
* Karta Eliminates, Mrity Pashan
e Samrityu Pashan - Adharma, Raaga, Dvesha Svarupa Pratipatyat.

vi)

Shackles of Mortality
|

Bonds thrown away

* Mrityu = Mental, internal problems, Antara Pratibandha.
vii) Brihadaranyaka Upanishad : Chapter 3 - Section2to 3:
*  Mrityu has figurative meanings

 Adharma, Papam, Ajnanam (ignorance of dharma), Raaga - Dvesha, Asuri Sampat (Gita
Chapter 16), Kama, Krodha, Lobah, Madah, Matsarya.



viii) Pratibandha - Obstacles to spiritual knowledge and liberation
e Obstacles to Brahma Loka Prapti, Shukla Gathi.
* Adharma, Ajnanam, Raaga - Dvesha - Jnani removes all obstacles.
e Shukla Gathi is open for him.
ix) Purusaha - Agrathaha
* Purve Meva Sharira Patha
* Before the fall of body, Maranam, before Death.
* All Obstacles to Shukla Gathi is removed.
x) Example : VIP - Coming
* Pilot Vehicle clears Obstacles.
xi) Because of Virat Upasana, Devata clears Shukla Gathi path to be taken after death
xii) Purvataha - Pranodya Apahayaya
* Prat+ Nud - Dhatu
* Nudati = To push
* Pra and Nudati = totally pushed.
Xiii) Apa + Ha - Dhatu
* Apa Hatyaya = To remove
* Upasaka has Shukla Gathi cleared.



xiv) Brahma Sutra :

 Chapter 4 - Gives all stations for travel through Shukla Gathi before arriving Brahma
Loka.

xv) Upasaka is free from all pains belonging to lower Lokas

XVi)
Higher Lokas Lower Lokas

1 Bhu 1 Atala

2 Bhuvas 2 Vitala

3 Svar 3 Sutala

4 Mahas 4 Rasatala

5 Janas 5 Talatala

6 Tapas 6 Mahatala

7 Satya 7 Patala

xvii) Jnani transcends lower Loka pains
e Shoka = Manasa dukham, mental pain
* Physical - Biological pains
* Vajritaha - Free from
 Modate - Enjoys in Svarga Loka

e Greatest material pleasure in Brahma Loka.



xviii) Taittriya Upanishad :

* Pratibimba Ananda

 Manushya
e M hya Gandh
anushya Gandharva | Modate
 Indra
* Prajapati

e Brahma Loka Ananda |
xix) Here Svarga Loka = Brahma Loka / Hiranyagarbha Loka / Virat Loka = Lakshyartha

* Highest Phalam of Karma and Upasana (Virat / Hiranyagarbha).
xx) Upasana:

* Abheda / Aikya Upasana

* Virat Aikyam Prapnoti

* Virat Atma Svarupam.

* Pratipatti - Attaining oneness with Brahmaji will have enjoyment in Brahma Loka.
xxi) Temporary Aikyam with Virat through Upasana = Punya Phalam not absolute Aikyam

e Apekshika, Anitya Phalam, Result of Upasana

* Upasana = Karma, finite

 Aikyam is also finite.



xxii) Gita :

ad AT Eﬁ&ﬁﬁ; IERIE té tam bhuktva svargalokar visalam
&ﬂ"ﬁ gﬂé\[ Hcijqﬁci'—; f&:uﬁ-d | ksiné punyé martyalokam visanti |

= | aﬁ'u*fll-lt;&lq?llz evam trayidharmamanuprapanna
ITANTA SBTHETHT ST || /-2 || || satagatarh kamakama labhanté || 9-21 | |

They, having enjoyed the vast heaven world, when their merits are exhausted, enter the world
of the mortals; thus abiding by the injunctions of the three (Vedas), desiring (objects of)
desires, they attain to the state of going and returning (samsara). [Chapter 9 — Verse 21]

* After Upasana, if Upasaka gains Nirguna Brahma Jnanam, will get Jeevan Mukti, krama
Mukti.

xxiii) Anvaya - Verse 18 :

7B f%m"aam e e T, yah trinaciketah vidvan etat trayam yiditva ndciketam
"qﬁﬁ%m [ RIEUG LGk S{U ) evar cinute sah mrtyupasan puratah pranodya

LN N

TR () 2T A | Sokatigah (san) svargaloke modate |

Having known these three, one should invoke the Naciketa - fire thrice. That Upasaka who
invokes the Naciketa - Fire thus goes beyond sorrow. Having destroyed the
shackles of death even before (Death, He) rejoices in Brahmaloka.




131) Chapter 1 - Section 1 - Verse No. 19 :

ay gJsfEasa: &34t
FHgoen fZ0E g3oT |

aqHfE dag gagai=a S3ae-
= a3 Aahdarl gotsg u 2 1

esa te'gnirnaciketah svargyo
yamavrnithah dvitiyena varena |
etamagnirh tavaiva pravaksyanti janasa-
strtiyam varam naciketo vrnisva Il ¢RI

This is thy-Fire, O Naciketas, which leads to heaven, and which you craved for as thy

second boon. People will call this Fire after thine name alone. O Naciketas, now you
choose thy third boon. [1 -1 -19]
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132) Anvaya : Chapter 1 - Section 1 - Verse No. 19 :

AFhd: UY: o T 3R 9 fEdR auoT
FUIAT: | AT : TqH 2R a9 T (715)
qaedfed | & dAfehd: od gad a% guirsd |
naciketah esah te svargyah agnih yam dvitiyena varena

avrnithah | janasah etam agnim tava eva (namna)
pravaksyanti | he naciketah tvam trtiyarh varam vrnisva i

Oh Naciketas ! The fire (ritual), which leads one to svarga (has been taught) to you. This
is the one, which you asked through the second boon. People will speak of this fire
(ritual) as yours only. Oh Naciketas! Choose the third boon.
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Gist :

i) Transition Mantra

Yama

| |
Concludes 2" Boon Asks Nachiketa to ask for 3rd
Boon

ii) I have fulfilled your request for ritual to go to Svarga with Upasana (Samuchhaya)

iii)

Gave 2 Bonus Boons

Named Naachiketa Ritual Sringka

Golden Necklace Another ritual for Svarga
Prapti

iv) 2"d Section - Yama Remarks :
* Nachiketa you refused to Accept Shrinka (Necklace or Ritual).

v) Now Ask Tritiya Varam.
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133) Bashyam : Chapter 1 - Section 1 - Verse No. 19 Starts...
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gEaguiET: SidaE fEdaa alor QisfEd g
SghHITHEN: |

Oh Naciketas - this Agni (Agni here means Naciketa - Agni ritual), which you requested
(Avrnithah = Prarthitah) through your second boon (Dvitiyena Varena) and which is the
means to attain svarga Loka (Svargyah - Svargasadhanah), that Agni boon (Sa - Agni -
Varah) has been given (Dattah) to you (Te = Tubhyam) by me. (Repetition is there
because) this is the conclusion (Upasamhara).

i) Esha = Agni (Ritual)
= Varaha (2" Boon)

ii) Offered Nachiketa Ritual Tubyam for you
« 2" Boon fulfilled by me
 Means to go to Svarga Loka
* Vru=Tochoose

e 2 Obligations, debts fulfilled. 261



134) Bashyam : Chapter 1 - Section 1 - Verse No. 19 Continues...

(aX) Q
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Moreover, that particular ritual which | taught you, the people (Janasah = Jana) will call
(Pravaksyanti) it here after, by your name only as Naciketa - Agnih.

i) In 3rd Quarter of Mantra :
* Gave additional boon, Nachiketa title given.

135) Bashyam : Chapter 1 - Section 1 - Verse No. 19 Continues...
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This is how it is. | will not count this boon which has been given by me (Esa - Varah -
Dattah - Maya) as the third boon, but will consider this only as an aside boon, a fourth
one, which | give you happily, (Chaturthah Tustena - Even though you did not ask, but
which | voluntarily give, as | was very happy with your memory power). Oh Naciketas,
now may you choose your third boon (Trtiyam Varam - Naciketah - Vrnisva), which | had
promised you, because | am of the opinion that if | do not give it to you, | will die
indebted to you (Tasmin - Hi - Adatte - Rnvan - Aham - Iti Abhiprayah).
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i) 1 was happy with your memory hence gave two additional boons
ii) Now you can choose your 37 Boon

* If not given, you will be born again, no Krama Mukti.

* Yama wants to be debt free.

iii) Anvaya

e UY: o &d: o aW fEae vy | naciketah esah tesvargyah agnih yam dvitiyena varena
a@Jﬂ‘eJT | qaqaqﬁ] W@ () avrnithah | jansah etam agnim tava eva (namné)
SEETled | & A gt & guisq || | praveksyentihenacketah tvar riyar varaih vinisva |

Oh Naciketas ! The fire (ritual), which leads one to svarga (has been taught) to you. This is the
one, which you asked through the second boon. People will speak of this fire (ritual) as yours
only. Oh Naciketas! Choose the third boon.

* Eh-Nachiketa

e Esha Tey Svargyaha Agnihi Yam Dvitiyena Varena Avrunita
* Janasaha Etam Agnim Tava Eva Namna Pravakshyanti

* Eh Nachiketa Evam Tritiyam Varam Vrineshva

e« 2nd Boon over.
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136) Introduction to Chapter 1 - Section 1 - Verse No. 20 :

SRIEEOIREAC E MICIBEICELIPC IR EEIR U CICH I CR

TEEagad aEg | A AMcHATA TG ATATF T |

Only this much (Etavaddhi) can be gained or understood (Avagantavyam), from the portion that
has gone by (Atikrantena), which is the subject matter of Veda - Purva - Bhaga, in the form of do's
and don'ts (Vidhi - Pratiseda Arthena) and which is called the Verse No.-brahmana Bhaga of the
Veda. That is, it (The Vedapurva Bhaga) can only give (a limited) knowledge about Anatma or
Dvaita Prapancha that is indicated through the first two boons (Yada - Vada - Dvaya - Sucitam -
Vastu), and not about Advaitam, the right knowledge of the reality called the self (Na - Atma -

Tattva - Visaya - Yathatmya - Vijnanam).

Significant, Beautiful, Brilliant Terse introduction

1t Boon 2nd Boon
| |
lha Loka Para Loka
| |
Fathers Peace Heaven

Covers entire Dvaita Prapancha,
Anatma Prapancha
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iii)

First - 2 Boons 3" Boon
- Dvaita Prapancha - Verse 20
- Anatma Prapancha - Advaitam
- Subject of Veda Purva - Anatma Nisheda
- Karma Khanda - Negating, falsifying Anatma
- Accept Dvaitam Temporarily - Apavada
- Adhyaropa - Gives liberation, Moksha
- Superimposition - 4th Pada
- 3 Avasthas - Vedanta
- iha Loka, Para Loka Phalam - Neha Nana Asti Kinchana
- Deals with Atma
- Myself = Svarupa Avasthanam

Revision : Introduction to Verse 20 :

i) For Moksha, both Adhyaropa and Apavada are required
* Teaching complete only when you go through Adhyaropa and Apavada
* Can't choose one.

i) Without Adhyaropa can’t go to Apavada
* Can’t choose one

* Without Apavada, Adhyaropa is incomplete.



ii)

Adhyaropa Apavada
| |
Sueprimposition Nishprapancha, Prapanchasya

Go through 3 Boons to
complete teaching

iv) If you stop with 2 boons, Adhyaropa only it is 50 % of Teaching or meditation (with 3 Padas).
« Teaching completed with 3rd boon - Apavada (4t Pada).

v) Akrutartatvam :
* Not total satisfaction of Jiva

* Now with 2 boons, only Adhyaropa part of teaching is over - Very important point in
Advaitam.

vi) 2" Corollary :
e By introducing 3" Boon, Advaitam teaching completed.
vii) Why we negate Dvaita Prapancha through Atma Jnanam?
e  Why Anatma Prapancha Dvaitam is negated?
 Why can't you accept Dvaitam (Bheda) and Advaitam (Abhedaha).
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viii) Why can't Dvaitam and Advaitam peacefully coexist?
 Why displace Dvaitam by introducing Advaitam?
ix) Itisso required because Dvaita Prapancha = Samsara Beejam, seed of worry
X) For Moksha, 3rd boon is required, for destruction of Dvaita Beejam.
xi) a) Atkrantena:
 Portion gone by
b) Vidhi Pratishedena Arthene :
e Subject matter of Veda Purva Bhaga.
c) Vidhi - Nisheda :
 Do’s - Don'ts = Subject of Veda Purva Bhaga.
d) Pravrutti - Nivrutti Rupena mantra Pramanena
 Mantra Brahmana Bhaga of Veda = Veda Purva Bhaga
 Another name of Veda Purva Bhaga
« Upto 18t Sloka.
e) Etavatu Ava Gantavyam:

* This much alone has to be understood

* Therefore Dvaita, Anatma Prapancha, Dvaya Varam Suchita, Anatma Prapancha

indicated by first 2 Boons.



f) Yatu = Dvaita Anatma = Vastu
* Subject matter of 2 Boons
* Does not directly mention Dvaita Prapancha.
g) First 2 Boons - Father's peace - Ritual - Iha loka Phala Anatma, Paraloka Phala Anatma

e Extract this idea, both only Dvaita Anatma Prapancha (lha and Para - Lokas).

g) They don't deal with Advaita Atma

* Na Avagantavyam - Advaita not subject matter of 15t - 2 Boons.
XIl) What is not learnt?

* Advaita Atma Tattvam

* Hence go to 3™ Boon

* Veda Purva learnt not Vedanta.
137) Introduction to Chapter 1 - Section 1 - Verse No. 20 Start...

S CIRCICEIGECIRIEE R I e IC I E R At E R T o i
SAUET EAAIAFEAFAET FARATEd fagead

FE a (_\\ % .E %
Al dh i1 ST IheAHd ST T R |




This Dvaita Anatma, is the subject matter of do's and don'ts (Vidhi - Pratiseda -Arthsya -
Visyasya). It consists of the three-fold factors, namely, the very action itself, the cause of the
action, and the result of the action (Kriya - Karaka - Phala - Laksanasya), which are falsely
superimposed (Adhyaropa) on Advaita Atma, and which therefore due to ignorance
(Ajnanasya), exist naturally in people as their nature (Svabhavikasya), and finally thus
becomes the seed of samsara (Samsara - Bijasya). Therefore, in the following portion for the
purpose of negating (Apavada = Nivrttyartham) such a Dvaita Anatma, the opposite of that
(Tadviparita), the Advaita Atma Jnanam, the knowledge of the non-difference between
oneself, the Atma and Brahman (Brahma - Atma - Ekatva - Vijnanam) should be imparted
(Vaktvyam) which is free from the superimposition of action, the cause of action, and the
result of action (Kriya - Karaka - Phalam - Adhyaropa - Laksana - Sunyam) and which gives the
benefit of absolute moksha (Atyantika - Nisreyasa - Prayojanam). With the intention of
telling this (Vaktavyam - iti), the following portion (Uttarah Grantha - of Kathopanishad
consisting of the third boon and its fulfillment) is begun (Arabhyate).

i) Ataha:

* Therefore, since Anatma alone has been Dealt with, Atma not learnt.
ii) In the following portion, Advaita Atma Jnanam should be given - Vaktavyam, imparted
iii) What is the purpose?

* Nivrutyartham, Apavada, for negation, elimination, falsification, sublation,
displacement of Dvaita Anatma Prapancha.

iv) What is Dvaita Anatma?



a) Vidhi Pratisheda Arthasya Vishaya :

Vidhi

Nisheda

- Object of Pravruti
- Acquisition

- Rejection

- Object of Nivruti

b) Atma not object of acquisition or rejection - why?

* |am Atma

c) Veda Purva Bhaga Vishaya = Anatma = Subject of Karma Khanda

d) Kriya - Karaka Phala Lakshanasya

e)

Dvaitam - Anatma

3 Factors

Kriya

Karaka

Phalam

- Action

- Accessories

- Cause of Action

- Subject, Object,
instrument, Locus

- Result of action

Y
Triad Anatma

270




f) Atma - Not action
- Not cause of action
- Not result of action.
g) Atmani Adhyaropasya Lakshanasya
* False superimposition on Advaita Atma.

h) Dakshinamoorthi Stotram :

TIAEEUoT TRIAHATT 91T god fasr=adTd visvandarpana drsyamana nagari tulyam nijantargatam
TTeATcHIT HATIAT Fiealgsd TJATTASAT | pasyannatmani mayaya bahirivodbhitam yathanidraya |
TTOETETH e UNITITT TIACHTATH argd yassaksatkurute prabhodhasamaye svatmaname vadvayam
TEN SNIITHEY T =& S STRYomSEE 0l ¢ tasmai Srigurumirtaye nama idam $ri daksinamartaye || 1 ||

He who experiences at the time of realization his own immutable Self-in which the Self alone
plays as the universe of names and forms, like a city seen in a mirror, due to the Maya power
as though produced outside, as in a dream, to him, the divine teacher, Sri Dakshinamurthy, is
this prostration. [Verse 1]

 Creation is false superimposition on Advaita Atma.

i) Svabhava Vikasya :
 Anatma is not separate from Atma

e Svabhava means it can't go away from person.
 Example : Anger, never away from me

* Dvaita Prapancha is Svabhava of Atma, not separate from Atma.




e Don't translate it as intrinsic nature

* But only non-separable from Atma.

j) Dvaita :

e Svapna is Svabhava of Waker

My nature as Waker to witness dream Prapancha.

k) My nature as Atma, to witness Jagrat Prapancha

|) Jagrat and Svapna Prapancha both Mithya, Non-separable from Satya Atma — Svabhavikasya

)

Anatma / Dvaitam (Poison) Characteristics

( 3 ) Atmani Adhyaropa
Lakshanaya

(1) Vidhi Pratishedastha ( 2 ) Kriya Karaka
lakshanaya Lakshanaya
| |
- Object of Pravrutti - - Kriya - Action i
Nivrutti - Karaka Accessories cause
- Acquisition - Rejection of Action
- Atma not object of - Subject, Object, i
Acquision, rejection Instrument

- Vidhi Nisheda - Karma
Khanda
- Atma Jnana Khanda

Anatma is false
Superimposition on
Advaita Atma
Dakshinamoorthi Stotram
Verse 1

- Phalam result of Action
- Triad = Anatma
- Atma not cause or result

of Action
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Anatma / Dvaitam (Poison)
Characteristics

(4 ) Svabavika (5) Ajnasya (6) Samsara Beejasya
| | |
- Not Separate from Atma - Dvaitam = Ajnana Karyam - Dvaitam = Seed of
- Not intrinsic to Atma - Erroneous product Samsara
- Example Dream

iii) Entire Dvaita Prapancha is Ajnanam - ignorance
* Ajnana Karyam
e Sleep state - Karanam
* Prapancha - Karyam
iv) Erroneous product of ignhorance - Moola Avidya
* Insleep - Experience Advaitam, but potential Dvaitam.
* Atma = Intrinsically Advaitam
* Dvaitam = Mistake, Error, Khyati, Adhyasa

* Ajnasya Karyasyayam.
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v) Previously - Adhyaropa
* Prapancha is Adhyaropa, superimposition on Atma
* |t must be effect of ignorance of Atma
* Rope ignorance is cause of Rope snake superimposition.

vi) Dvaita superimposition is an effect of ignorance of Advaita Atma

* Ajnasya = Adhishtana Atma Ajnasya.

vii) Samsara Beejasya :

* Entire Dvaita Prapancha is seed of Samsara

* There is no good Dvaitam like wealth etc, Deivi Sampathi.
viii) Jiva - Ishvara Bhakti = Dvaitam

iX) Mandukya Upanishad :

IYTHATSAY &Af JATd FEATT add | upasanasrito dharmo jite brahmani vartate |
qm:?q?ﬂ?i 4 darat FYOT: FHA: Il ¢ | pragutpatterajam sarvam tenasau krpanah smrtah | | 1 ||

The individual ego taking to the Path of Devotion (Upasana) imagines itself to be related to the
manifest Brahman, who is supposed by it as having Manifested Himself. Such an ego is said to
be of narrow intellect because it thinks that before Creation, all was of the nature of the
unborn Reality. [3 - K - 1]

* Jiva - Ishvara — Dvaitam also Samsara.




x) Taittriya Upanishad :

TJar =39y

TaTH— e AsAT s Asarasaa=assra
gfasol ™Asaa 1| 377 AlsAd Irar ssafta
Tl T TARH=IGIH=AL Fod |

I g 7T Hafa dvaa g
TAgWsTA=—a=TT ac=AT [FE@THT A7afad n3n

yada hyevaisa
etasminnadrsye’'natmye’nirukte'nilayane’'bhayam
pratistham vindate | atha so'bhayam gato bhavati
yada hyevaisa etasminnudaramantaram kurute |
atha tasya bhayam bhavati tattveva bhayam
viduso'manvanasya tadapyesa sloko bhavati || 3 | |

When this seeker attains the fearless oneness with Brahman who is invisible, incorporeal,
inexplicable and unsupported, then he becomes free from fear. When however, he makes even
the slightest distinction in Brahman, then there is danger for him. That very same Brahman
Himself becomes the source of fear for him who makes a difference and who reflects not to
the same effect, there is the following Vaidika Verse. [2 - 7 - 3]

x) Brihadaranyaka Upanishad :

o8l O SSHIT I, dalcAdAddd, 3ed JenEAia |

AEARICHIANT; Tl A SATAH Yeagaad H T desdd,

AATYIOMH, TAT AFSAUNH; dadcuTe<]NarAsd:
ufdde, 3eH AGEHd gAETd | dieAddafe a va dg,
e JEEAIfd, | 3¢ "aH Hafd,

dET T o SaraATHedT $9Td, 3TEAT AT " Hafd;
Y AT SaATHUTES, A SHAASTATHIT,

d " dg, TAT URRNAH H SAATH | JAT & & -
geral FHASTHA H>og:, Tdddchep: GOl SaTe HATh;
UhTHAT TRIAETATAS 0T 3afd, 3 agye
TEATCUTH el TUTH TdeAISATaG: Il 2o |

brahma va idamagra asit, tadatmanamevavet, aham brahmasmiti |
tasmattatsarvamabhavat; tadyo yo devanam pratyabubhyata

sa eva tadabhavat, tatharsinam, tatha manusyanam; taddhaitat
pasyannrsirvamadevah pratipede,

aham manurabhavam slryasceti | tadidamapyetarhi ya evam veda,
aham brahmasmiti, sa idam sarvam bhavati,

tasya ha na devascanabhutya 1sate, atma hyesam sa bhavati;

atha yo'nyam devatamupaste, anyo'savanyo'hamasmiti,

na sa veda, yatha pasurevam sa devanam | yatha ha vai bahavah
pasavo manusyam bhufijyuh, evamekaikah puruso devan bhunakti;
ekasminneva pasavadiyamane'priyam bhavati, kimu bahusu?
tasmadesam tanna priyam yadetanmanusyavidyuh || 10 | |




This (self) was indeed brahman in the beginning. It knew only itself a, ‘1 am Brahman/
Therefore It became all. And whoever among the gods knew It all became That; and the same
with sages and so on. The sage Vamadeva, while realizing this (self) as That, knew, ‘1 was
Manu, and the sun./ And to this day whoever in like manner knows It as, ‘I am Brahman,
becomes all this (Universe). Even the gods cannot prevail against him, for he becomes their
self. While he who worships another go thinking, ‘He is one, and | am another,’ does not know.
He is like an animal to the gods. As many animals serve a man, so does each man serve the
gods. Even if one animal is taken away, it causes anguish, what should one say of many
animals? Therefore it is not liked by them that men should know this.[1 - 4 - 10]

* Anyosou... Pashu
* No Good Dvaitam.
xii) All Dvaitam = Poison
xiii) Dvaitasya Nivrutyatvam = Apavada
xiv) What is to be done?
 Adhishtana Atma Jnana Vaktavyam.
xv) How can we eliminate vast Dvaita universe?
* Physically not possible
 Can't eliminate Dvaitam one by one

Do Avasta trayam, Pancha kosha, Drk - Drishya, Atma - Anatma Viveka.



xvi) Any Mithya will go away by simple knowledge of Adhishtanam

Dream - Mithya Jagrat - Mithya
Goes by waking up and getting Goes by Advaita Svarupa Atma
Jagrat Jnanam Jnanam

e Uttishta, get up.
xvii) Jnane Matrena Eva Dvaita Nivrutti Bavati
* Therefore Vigyanam Vaktavyam.
xviii) What is the nature of Advaita Atma?
* 6 Descriptions of Dvaitam over.
a) Advaitam = Kriya karaka Phala Adhyaropa Shunyam
* VerySimple

* Shunyam = Free from Kriya - Karaka - Phalam - Lakshana - Adhyaropa Shunyam.

* Atma = Free from superimposition of Dvaitam

* Kriya - Karaka - Phala Shunyam = Adhyaropa Shunyam.




b) All superimposition = Shunyam - 7 Mandukya Upanishad :

Aled: 9 o g0 AHI: nantahprajnam na bahihprajnam nobhayatah

TS o ARG o YA A | prajiam na prajianaghanam na prajiam naprajiam |
mﬂﬂm adrsyamavyavaharyamagrahyamalaksanam

I T ACAI I TR AT acintyamavyapadesyamekatmapratyayasaram
TIOSEAAH Aed faaeda prapaiicopasamam santam $ivamadvaitam

Iqd Aeded T 3McAT & faA7: || 7 || | caturtham manyante sa dtmé sa vijiieyah || 7 ||

It is not that which is conscious of the internal subjective world, nor that which is conscious of
the external world, nor that which is conscious of both, nor that which is a mass of
consciousness, nor that which is simple consciousness, nor is it unconsciousness: it is unseen
by any sense-organ, beyond empirical dealings, incomprehensible by the mind, uninferable,
unthinkable, indescribable, essentially by of the self alone, negation of all phenomena, the
peaceful, the auspicious and the non-dual. This is what is considered as the fourth (Turiya).
This is the Atman and this is to be realised. [Mantra 7]

c) By eliminating all Dvaitam what is the benefit
* Atyantika Nishreyasa Prayojanam
e Attain absolute Moksha
* Shreyas = Moksha

* Nishreyas = not moksha




d) Like Nirguna (free from Gunas) Nirvikara (Free from Vikara), not Nish - Shreyas.

* Nihi = Nirgatam - Normal meaning.

Samsara solution for Samsara

Atma Jnanam - Uttishtata

Atma

ix)
|
Kriya Karaka Phala Shunyam
|
- Atma = Free from 3 Factors
- Free from Superimposition
of Dvaitam
e) Here:

o Nischitam Sreyaha

o Brahma Atmeika Vijnanam

Svarupa Avasthanam

- Nishreyam
- Absolute Freedom

* Advaita Jnanam Vaktavyam, Advaita Jnanam should be imparted.

f) After eliminating Anatma :

e | = Advaita Atma alone am there = Moksha.

279




g) That Moksha comes from where?

* |t comes from within, my Svarupa.

* Moksha = Svarupa Avasthanam.

h) Iti : With this intention, 34 Boon begins.
i) How Shankara knows this?

* Through the story : Chapter 1-1-20to Chapter 1-1-29

* See development of story and learn how to Look at Mantra 20.
138) Introduction to Chapter 1 - Section 1 - Verse No. 20 Continues...

auauy fEdgaEAIgFHdrdcd JaAaaUEI I,

HTCHSTH-aUT SATEATIRAT Ja=dfd-

The above mentioned idea (Tam - Etam - Artham - the necessity of Atma Jnanam), the
upanisad itself implies through the story by explaining that a person even if he is given
the first two boons (Dvitiya - Vara - Prapti - Api) will be still dissatisfied (Akrtarthatvam)
without Atma Jnanam, which is the subject matter (Antarena) of the third boon. This
idea, the Upanishad reveals in detail (Prapancayati) further (in Verse No.s 1.1.20 to
1.1.29) through the story (Akhyayikaya - where Yamadharmaraja tempts Naciketas by
offering him Svargaloka pleasures etc, which Naciketas refuses to accept by showing
the deficiencies in all of them. However, in order to show that only a person who has
detachment can be Adhikari for this Atma Jnanam, Sankaracharya adds here that).




1) 34 Boon idea implied in the story
II) Atma jnana Antarena Akrutartham:
* Person has no fulfilment without Atma Jnanam.
» Self dissatisfaction, Atrupti is there in all Jivas.
iii) 15t - 2"d Boon - Iha Loka, Para Loka Phalam, does not give complete satisfaction to a Jiva.
iv) Yama offers :
* Elephants, horses, power, gold, Svarga, music, Dance, all benefits, Phalams offered.
* Nachiketa not satisfied
* Teaching complete only with 3 Boon.

139) Introduction to Chapter 1 - Section 1 - Verse No. 20 Continues

qd: JAEHTCHHINHRIA AT TS AT (AT TR e
AMeHEAssR gfa aftteard garga=ara@a gara+

forad | AT 391 g a3 Afahal Julicdgh: e —--

The person has to be detached (Viraktasya) from both ihaloka and Paraloka Phalam
mentioned before (Purvasmat), which falls within the purview of Karmakanda (Karma
Gocarat), and which is in the form of means and ends (Sadhya - Sadhana Laksanat), and
which are impermanent (Anityat). Such a detached person only is qualified for the
acquisition of Atma Jnanam (Atmajnane - Adhikarah). 28




Therefore, in order to show the defects of Dvaitam (Tan - Nindartham - for then only a
person will get detached to it), temptation (Pralobhanam) is being done in the
following part of the story (Upanyasena - by Yamadharmaraja) by the offering of gifts
(to Naciketas). Naciketas having been told to ask for his third boon (Trtiyam Varam
Naciketah Vrnisva - iti - uktah San) asks for it thus.

i) In Verses 20 to 29 - 15t Section Following idea is Conveyed
a) Vairagyam is a compulsory Qualification for Atma Jnanam
b)

Vairagyam Towards
|

Anatma Prapancha

lha Loka Phalam Para Loka Phalam

c) How do you get Vairagyam? Only through Dosha Darshanam.

d) To Reveal Vairagyam, Yama wants to introduce Dosha Darshanam
e) See deficiency in the objects, they are harmful to me the Atma

f) Once Dosha Darshanam is completed, Vairagyam is automatic

g) Vairagyam is necessary condition for Atma Jnanam

* For that he wants to reveal dosha of objects in Dvaita Prapancha.



h) Yama tempts Nachiketa with Iha Loka Phalams (Sons, Grandsons), Para Loka Phalams
(pleasures of dance, music in Svarga) and Nachiketa reveals their doshas

i)  Nachiketa shows their deficiencies
ii) Katho Upanishad :

.~ c e S ~

T fa== aIorm=aT a1
ATy faaagTeT I=aT |

LT = L —

I SITHT ATgaI oA o4

I H IO F UF N2\ |l

Na vittena tarpaniyo manusyo
lapsyamahe vittam adraksma cettva,
jivisyamo yavadi sisyasi tvam

varas tu me varaniyah sa eva Il 27 Il

Man is not to be satisfied with wealth. Now that we have seen Thee, we shall surely get
wealth. We shall also live, as long as You rule. Therefore, that boon alone is fit to be craved for

by me.[1-1-27]

* Person will never be satisfied with any amount of wealth

* Atrpti Karatvam.
Katho Upanishad :

HTTAT eI Jadddd

AT IToT VAT a9 |
AT 99 S{faaaaq4g

T9q TETET T |l 3% |

Svobhava martyasya yad antakaitat
sarven-driyanam jarayanti tejah,

api sarvam jivitam alpam eva

tavaiva vahas tava nrtya gite 11 26 I




Ephemeral these ; O! Death, these tend to decay, the fire (vigour) of all the senses in man.
Even the longest life is indeed short. Let thine alone be the chariots, the dance and the music.

e Sarvam Jivitam Alpam Eva...

e All worldly pleasures will weaken our faculties and are Anityam also, floating.

Sense Pleasures

Weaken our sense organs Temporary, last for a short time

iv) Dvaita Prapancha can't give any satisfaction
* Hence 3" Boon is important.

v) Person who is Viraktaha, detached, Sarva Gocharat, which falls in Iha - Para Loka - Veda
Purva Bhaga

* Sadhya -Sadhana Lakshanam means be end.
vi) Anatma Dvaita Prapancha is Anityam, Mithya, appearance
vii) One who is a Viraktaha, detached from Dvaita Prapancha is an Adhikari for Atma Jnanam
viii) He alone is fully qualified for Atma Jnanam, Adhikari
ix) Vairagyam comes only by Dosha Darshanam of Dvaita Prapancha
X) For exposing their deficiencies, Pratipanam Kriyate

 Temptation is being done by Yama.




xi) Gist :
* With 2 Boons, Nobody gets satisfaction
« 37 Boon is required for completion of teaching
e Beautiful introduction of Shankara.

Revision : Elaborate introduction to Verse 20 :

i)

Shastra Dvaya Vada

Veda Purva Veda Antha
| |
- 15t and 29 Boon - 3 Boon
- lha and Paraloka Phalam - Verse 20 to 29
- Verse 10to 19 - Apavada
- Adhyaropa

ii) Verse 20 :
* Negates entire Dvaita Prapancha - |ha and Para Loka
iii) Negated because it is cause of Samsara, dukham, indicated in the story

iv) Nachiketa dissatisfied with 2 Boons giving |ha, Para Loka Phalams Apoornatvam will remain.
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V)

Deficiencies in Dvaitam

Chapter 1 - Verse 27

Chapter 1 - Verse 16

- Atrupti

in Dvaitam
- No Satisfaction

- Never Satisfied with anything

- Destroys all organs
- Dvaitam is harmful

VI) To negate Dvaitam, Apavada indicated in Nachiketa's words

Vi)

ix) 3" Boon asked only after Yama gives permission (instructions in Siksha Valli - Taittriya)

x)

Dvaitam

Nindartham

Pralobanam Kriyate

Suchanartham Kriyate

Verse 19 - 4t Line - Yama asks Nachiketa for his 3@ Boon.

xi) Nachiketa asks Atma Vishayacha Prashna




140) Chapter 1 - Section 1 - Verse No. 20 :

o9 9o fafatecar agsx -
sz*-cﬁca% AT ==
Tl dRreEcaa=
FJLOTHYE SGEGai=: 11 o 1|

yeyam prete vicikitsa manusye-
astityeke nayamastiti caike |
etad vidyam anuSistastvayaham
varanam esa varastrtiyah |l

There is that doubt. “When a man is dead,” Some say ‘He exist’ and some again say ‘He

does not. this | should like to know, being taught by thee. This is the third boon, that |
ask.[1-1-20]

28




141) Anvaya : Chapter 1 - Section 1 - Verse No. 20 :

U A 1 3 fafafcan (aifta)-smd etied gfa o
(Tgfed) (3F) F ARA 3 T T (Ighed) |

IR (8, ) ¥ed UAg fam | Ao (Fe)
Tq: Jdid: W Hawd |

prete manusye ya iyar vicikitsa (asti)- ayam asti iti eke
(vadanti) (ayarn) na asti iti ca eke (vadanti) | tvaya
anusistah (san) aham etad vidyam | varanam (madhye)
esah trtiyah varah (bhavati) |

Here is a doubt regarding a man who is dead. Some (People Say) that he exists (After
Death), and some (Others Say) that he does not exist (After Death). Instructed by you, |
would like to understand this. Among the boons, this is the third boon.

2\_4




Gist :
i)  Nachiketa asks Atma Vidya
i) Etad Vidya Anushishtaya Sat Vayaham

* Please instruct me on Atma Vidya.

iii)

Atma Vidya
|
2 Conditions
|
| |
Requires teaching by Acharya Sandigda Vishaya
| |
- Can’t learn from our - Object not available for
Pratyaksha, Anumana enquiry by any other
- Subject not Available for our Pramanam
independent study

IV) Bamati kara starts commentary on Brahma Sutra :

a) Yat Asandigdam Aprayojanam

b) Whatever is doubtful alone must be object of enquiry

c) Whatever is clearly understandable by our own Pramanam, we need not ask our teacher

* Example : Do | have 5 fingers? 289



V) First - 2 Lines of Verse 20 :
* Nachiketa establishes
* Atmais a controversial subject

* Can't be resolved by private enquiry, sitting under a tree, asking who am I.

e Sandigda Vishaya = Atma.

V1) Enquiry must be beneficial - Saprayojanam, not just time pass, till coffee becomes cold,

Arm chair philosophy.
VIl) Must be Purushartha Yogyata - Sa Prayojanam :
* Sandigda Vishaya, Sa Prayojanam.
VIIl) What is the benefit of knowing Atma? Utility?
e Tarati Shokam Atma Vitu

* Cross sorrow.

ix)
2 Controversies

|
Is there Atma or not

Astiva, Nava

What is its nature of Atma
which Survives death of
Physical Body
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x) Dakshinamoorthi Stotram :

¢E TurAhfeeTT U Ter g€ T T ag;: deham pranamapindrivanyapi calam buddhim ca stinyam viduh
HI Tl STEIUATEE Al H=AHT arfea: ||| stii balandha jadopamastvahamiti bhrantabhréam vadinah |
ARATFS  TeTHDB eI AEATHE HENT mayasakti vilasakalpita mahavyamoha samharine

TN A TR FH 32 A & &1 119 | tasmai $17 qurumirtaye nama idam &7 daksinamartaye || 5 ||

(Salutations to Sri Dakshinamurthy Who Awakens the Glory of the Atman within us through His
Profound Silence) Those who Consider the Body or Prana (Vital Force) or Sense Organs or the
Changing Mind or the Void (Total Non-Existence) as the "I", are Like a Naive Innocent Girl Child,
or a Blind, or a Dull-Headed; they are Deluded but they Vehemently Assert their Points, The
Inner Guru Destroys this Great Delusion Created by the Play of the Power of Maya, Salutations
to Him, the Personification of Our Inner Guru Who Awakens This Knowledge through His
Profound Silence; Salutation to Sri Dakshinamurthy. [Verse 5]

a)

Some Say Atma is

Indriyas Manaha Buddhi




* Deha Vyatirikta Indriya Atma Asti

* Indriya Vyatirikta Manah Atma Asti

* Manaha Vyatirikta Buddhi Atma Asti.

* Nastikas : Buddhist - Jains - No Atma.

* Astikas : Samkya, Yoga, Nyaya, Veiseshika.
b) Vedanta Sara :

* Full chapter on confusions regarding Atma.

c)

Veda

Karma Khanda Jiva Jnana Khanda Jiva
| |

Chid Atma

Akarta Atma

Identical with Paramatma
various lokas Aparichinna Atma, Limitless

Gita : Jeevo Braheiva Na Paraha

- Chapter 14 - Verse 18 Jiva Atma

- Chidabhasa Atma

- Guided by Paramatma to
various Lokas 292

- Limited, Parichinnaha Karta
Atma
- Leaves Body, Travels to




Gita :

\:h'*-‘—éi TS e TR0 urdhvam gacchanti sattvastha
oA fasi~a a=349r: | madhyeé tisthanti rajasah |
ST«A3]0 EIRLSIIF jaghanyagunavrttistha

ST IT=3 e araaT: 12%-2< ||| adho gacchanti tamasah || 14-18 | |

Those who are abiding in sattva go upwards; the Rajasika dwell in the middle; and the
Tamasika, abiding in the function of the lowest Guna, go downwards. [Chapter 14 - Verse 18]

d) Atma is highly debated
* ldon't know what is Atma.
e) Why is it good to know Atma?
e Tarati Shokam Atma Vitu
* Knowing Atma, | get rid of all my sorrows, fears, anxieties, doubts of living.

f) Eh! Yama, You be my Guru

g) Gita :
cblti Uqc.‘;' i qe g Td: karpanyadosopahatasvabhavah
Li-o;:g|ﬁ\_| <l ‘CJJ_THJ.I_‘LG-;I(-“: | prcchami tvam dharmasarmiidhacetah |
t{?&?:{: IAted q\f\a Gr yacchreyah syanniscitam brihi tanme

RrsRasg I A & 9991 | -9l || Sisyaste'harn $adhi mam tvam prapannam | |2547| |




My heart is overpowered by the taint of pity; my mind is confused as to duty. | ask Thee. Tell
me decisively what is good for me. | am Thy disciple. Instruct me, | have taken refuge in Thee.
[Chapter 2 — Verse 7]

142) Bashyam : Chapter 1 - Section 1 - Verse No. 20 Start...
ag fafufecar dz@: 9d gd agsaAsedficansia

ARG ARl SEraRErracHe®: 19,
JEHY T ARG sERT Y- JdAEHT® |
TART AY JARA oA,

(Naciketas says) - This doubt (Vicikitsa - Samasyah) regarding the Atma of a dead being
(Prete - Mrte - Manusye) is widely known, and much argued about. Some (Eke) say
there is (Asti - iti) An Atma, which is distinct from the body, sense organs, mind and
intellect (Sarira - Indriya - Mano - Buddhi - Vyatiriktah) and that it survives the death of
one body, and takes another body (Dehantara Sambandhi Atma). Still others (Eke) say
that, an Atma of that kind does not exist (Ayam = Evam Vidhah - Na - Asti - iti - which
means an Atma which travels from body to body is not there, but a Non-travelling Atma
is there). Because of these controversial opinions, and since we (Asmakam) cannot
perceive Atma directly (Na Pratyaksena) nor infer it (Na - Api - Va - Anumanena), one is
not able to arrive at a conclusive knowledge (Nirnaya - Vijnanam) regarding Atma.




i) Ya lyam Vichiketsa = Yeyam
= Prasiddah
* There is a big doubt.
i) Widely debated

iii) Ya lyam = Vichikitsa, Samshaya

iv) L eps
Vichikitsa

Chit Root

To Entertain Doubt

v) Prete - Mrute Manushye :

Pra and E - Dhate

To Die

Dead; Departed

vi) Manushye = Human beings, living beings

vii) With respect to Departed Jiva, living being.
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viii)

Manushye

Sati Saptami

- Prete Sati

ix) With regard to Jiva there is a widely Debated Doubt

Vishaya Saptami

- Prete Manushye Vishaye
- Here

Doubts in Argumentators Debaters, Thinkers

Astiti Eke

- Jiva Atma Asti

- Jiva Survives Death of
Physical Body

- No Decimation of Individual
Jiva

- Jiva Continues to Exist

Nayam Asti Eke

Jiva Perishes with Body

No Jiva Travels

No Sraddham, Tarpanam
Conspiracy of Brahmanas for
Dakshina

Atma Nasti
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Internal Quarrel - 4 Groups

Jivais

Deha Vyatirika

Deha, Indriya

Deha Indriya Mano

Deha Indirya Mani

Vyatirikta Vyatirikta Buddhi Vyatirikta
Atma
|
- Indriya Atma - Mano Atma - Buddhi Atma - Surviving Atma
- Survives - Mind Survives - Karta
- Brain Dies - Travels to another
body
- Finite
- Rebirth
xi) Vedanta :

a) There is an Atma other than body, senses, mind, intellect, survives when body goes

b) Does not acquire another body, Asanga Atma, Nitya Mukta Atma, Akarta, Abokta Atma
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c) Gita:

9 Sd g 91 qjqﬁ-}{q\ na jayaté mriyaté va kadacid

= 1B el TEAqr a1 | ;| nayam bhatvabhavita va na bhiiyah |
ST T IS gT: ajo nityah sasvato'yam puranah

= g.—qa é,-qm.q ’.{R’ﬁ | R-Ro || || na hanyaté hanyamaneé sariré || 2-20 | |

He is not born, nor does He ever die; after having been, He again ceases not to be; unborn,
eternal, changeless and ancient, He is not killed when the body is killed. [Chapter 2 — Verse 20]

aa'féﬂ'[f-'\.{[.—-[ A védavinasinam nityam

q TAHTH AT | ya énam ajam avyayam |

9 9 gJey: EITQI? katham sa purusah partha

% I1aatd &< FHH Il R-R2 |l || kam ghatayati hanti kam | | 2-21 | |

Whosoever knows Him to be indestructible, eternal, unborn and inexhaustible, how can that
man slay O partha, or cause others to be slain?[Chapter 2 - Verse 21]




31-0;9.54']531:[3&-1@5;41:[\ acchedyo'yam adahyo'yam
STFAISINH T A | akledyo'sosya eva ca |

= -Hc(iud: =10 : nityah sarvagatah sthanuh
STIASIST TATAA: | R-RQ Il || acaldé'yam sanatanah || 2 - 24 | |

This Self cannot be cut, nor burnt, nor moistened, nor dried up. It is eternal, all-pervading,
stable, immovable and ancient. [Chapter 2 - Verse 24]

Xii)

Karma Khanda Jiva Jivatma Khanda Jiva

Traveler Non-traveller

* Buddhist / Sankhya / Nyaya - Atmas different.
xiii) Nachiketa :
* | am utterly confused
e 1st-2nd Quarters over.
XIV) Introduction of 3" Quarter :
e Atascha Asmakam Na Pratyakshene Napi Va Anumanena Nirnaya Vigyana
* Not able to conclude because of several views.
* Na Nirnaya Vijnanam - No conclusive knowledge without doubt.

* No verdict, circumstantial evidence alone is there.




xv) | Can’t Settle this with Available Pramanams, Evidences

Have Pancha Pramanams

Pratyaksha Upamanam Anupalabdhi

Anumanam Artha patti

xvi) Don't see any Jivatma light leaving the body, no weight loss at the time of death.
* Science proves everything through inference
* Atma = Apaurushaya Vishaya.
xvii) Only proof for Atma is Shastram :
a) Never prove Shastra by Science, or Paurushaya Pramanams, it is a mistake
* Sraddham can't prove by Pratyaksha, Anumanam.
b) Nirnayana Vigyanam
* Nischaya Vigyanam
* Conclusive proof not possible with Paurusheya Pramanam
* Nirnaya Vigyanam Asti

* Doubts different views exist - 15t Condition of enquiry.
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143) Bashyam : Chapter 1 - Section 1 - Verse No. 20 Continues...
o o T Y °
QAT & 90 6N 39d Taigdi fAemiamEy,
.
AFRTD! SYGECTET | FUTTH TN aEgaralSarang: IRe |

(Naciketas thus having talked about one criterion for inquiry into Atma, it being that
there are too many varied opinions regarding the true nature of Atma, now talks about
the benefits of this knowledge, which is another reason for knowing Atma). The highest
Purushartha, moksha depends (Adhinah) on the conclusive knowledge of this topic,
Atma. (Therefore), let this Atma Jnanam (Etat - Vidyam) be known (Vijaniyam) to me,
being taught (Anusistah = Jnapitah) by you. Among the boons (Varanam), this third
boon (Esa - Varah - Trtiyah) is what is left (Avasistah - to be granted to me by you).

2 Conditions / Criterion for Enquiry

Doubts / Different Views Prayojanam
|
Nirnaya Vijnanam

ii) Kakasya Date Davitha Nyayate :

* Bamati - Sutra Bashyam starts with this.
301



iii) Do we need to know crows have teeth or not?
* How many teeth do they have?
* Qur life is not going to change by this knowledge
* Futile enquiry.
iv) Nachiketa :
e This enquiry is beneficial, has Utility.

* |tis controversial but beneficial.

Pure Awareness Awareness with Upadhis, world

My Nature Anatma

* Must enquire, is Waking real or my intrinsic nature in sleep - Nirguna Atma Tattvam?
* Our life of experiences or our intrinsic nature of Sakshi Atma?

V) What is final benefit?
e Etad Vigyana Adhinaha

* Dependent on conclusion of enquiry, based on (Adhinaha), Etat Vigyanam, Atma
Vijnanam, | will attain the highest Purushartha, Moksha.



vi) Pramanam for benefit of Atma Vidya :

* Chandogya Upanishad - Buma Vidya

- Chapter 7 :

HIs§ 9Tl HeaAfaganes AcATaegd
AT A MTageAFTTANa AMFATHTATG T
Als§ #91a: WETA o AT HIar-alhed

so'ham bhagavo mantravidevasmi natmavicchrutam
hyeva me bhagavaddrsebhyastarati sokamatmaviditi
so'ham bhagavah socami tam ma bhagavafichokasya

IR arAafeafa & g agd Farageasitsor || param tarayatviti tam hovaca yadvai kimcaitadadhyagistha

AHAATd I b.2.3 Il

namaivaitat || 7.1.3 | |

‘True, | have learnt much, but | know only the word meaning. | do not know the Self. Sir, | have
heard from great persons like you that only those who know the Self are able to overcome
sorrow. | am suffering from sorrow. Please take me across the ocean of sorrow.” Sanatkumara
then said to Narada, ‘Everything you have learnt so far is just words’. [7 - 1 - 3]

e 2" Criterion of enquiry is utility.
vii) 3" Line - Verse 20 :

e Etadu Vidyam, Vijaniyam.

Vidya

Noun

- Prete Sati

Verb

- Here
- Vidyam let me know 303




viii) Etadu Atma Tatvam Vidyam Anusishta
* Enlighten me on Atma vidya, guide me, illumine me, teach me.

ix) Chandogya Upanishad - Sat vidya Chapter 6 :

AAPdl To=] FIFAG AGHAAT A || $vetaketo yannu somyedam mahamana aniicinamani
TASNsTId TAGIAIET: AT A1d | stabdho'syuta tamadesamapraksyah yenasrutam érutam
HIIAd AqATAAd AT F2 || bhavatyamatam matamavijfiatam vijfidtamiti katham nu
HIT: F 3G Hadifa Il £.2.3 | bhagavah sa adeso bhavatiti || 6.1.3 ||

that teaching by which what is never heard becomes heard, what is never thought of becomes
thought of, what is never known becomes known?’ [Svetaketu asked,] ‘Sir, what is that
teaching?’. [6-1 - 3]

e Acharyavan Purushaha Veda
* Taught by you, | will gain Atma Jnanam.
X) Atma available in the form of Apauresheya Pramanam in Vedanta, Upanishads

* Upanishads speak only when activated by Guru

It does not speak to everyone

When no Guru, Upanishad remains Mounam.

Guru activates Shastram, Anusishtaha Dvaya.

Anu + Sha - Dhatu taught by you, let me gain Atma Vidya.




XI) I deserve the teaching because you have offered 3 Boons to Encash
* You can't dodge me
* You are caught in web of my 3 Boon.

XIl) Paranam :

* Outof 3 boons, 2 Encased, you gave some bonus, now 3rd bonus is still in tact for me
to Encash.

XIll) Avasishta Varaha :

e Uncashed boon, unutilized Signed cheque, 3™ Boon remains.
XIV) Prete Manushye Ya lyam Vichiktsa Asti

* Yalyam Prasidda Vichikitsa Asti.
XV) Ayam (Surviving Jivatma) Asti Iti Eka Vadanti

* Ayam Na Asti Iti Cha Eke Vadanti

e Tvaya Anusishtahasan Aham Etadu Vidyam

e Etad = Object of Vidyam.

 Varanam Madhye Eshaha Triya Varaha Bavati.



Revision : Important Mantra 20 :

i) 39 Boon - Nachiketas Question :

When Jiva Dies some say

a) Jiva Survives Death and Travels

b) Karma Khanda — Jiva

c) Chidabhasa

d) Gantham - Jiva, Travelling
jiva towards its own New
field (Punar Janma)

e) Reflected Consciousness

f) Finite - Parichinna

g) Jiva different from
Paramatma

h) Acquires new Body, Guided
by Paramatma

i) Vachyartha Jiva

a) Jiva Survives Death of Body

b) Jnana Khanda - Jiva

c) Chit

d) Agamtham Jiva, Non-
travelling Jiva (No Punar
Janma)

e) Original Consciousness

f) Infinite Aparichinna

g) Jiva Identical with
Paramatma

h) Does not acquire new Body

i) Lakshyartha Jiva

Both are Surviving Death
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ii) Which Jiva - Nachiketa is talking about?

* Non-travelling, Chit Jivatma, Lakshyartha Jivatma, identical to Paramatma.

iii) Gita :

ﬂﬁﬁa‘l?{ﬁ' STS<51=h
HTERId: A1 |
a4a: Er‘a‘l:'ﬁTEF:rTrUT

?—I?[FI??TIT:[ EASIS| Hg=R—= Il

mamaivamso jivaloke
jtivabhutah sanatanah|
manahsasthanindriyani
prakrtisthani karsati || 15-7 | |

An eternal portion of myself, having become a living soul in the world of life, abiding in Prakirti,
draws (to itself) the (Five) senses, with mind as the sixth. [Chapter 15 - Verse 7]

ZIOL ASATHIA

TETHSh AL |

SR GG ESE ]

TGS AT HATZEAT. N2 -< I

sariram yad avapnoti
vaccapyutkramatisvarah |
grhitvaitani samyati
vayurgandhan ivasayat || 15-8 | |

When the lord obtains a body and when He leaves it, He takes these and goes (with them) as
the wind takes the scents from their seats (The flowers). [Chapter 15 - Verse 8]

STT=F =8g: TS0 =
T ATOTH= =X |
TS =21

o= rgaasSa 1 2w-< 11

srotram caksuh sparsanam ca
rasanam ghranameva ca |
adhisthaya manascayam
visayan upaséevate || 15-9 | |




Presiding over the ear, the eye, the touch, the taste and the smell, so also the mind, He enjoys
the sense Objects. [Chapter 15 - Verse 9]

IV) Nachiketa need not ask about travelling Jivatma - 3 Reasons
a) 2" Boon - Svarga for Chidabhasa travel
o Karta - Parichinna
o Does Veidic rituals, travels to Svarga, Brahma Lokas
o Nachiketa already knows Traveller Jivatma's condition as per 2" Boon.
b) 2nd Reason :
* Yama does not teach about this Jivatma very easily
* Even Devatas doubt about this Jivatma
* Requires Sadhana Chatushtaya Sampatti to know this Jivatma.
e Qualifications required, difficulties presented
e Test and Yama's answer shows, Nachiketa asking Lakshyartha Jivatma.
c) 3rd Reason :

* Nachiketa is Aware there is Vagueness in Mantra.

Chidabhasa can be

Chidabhasa Chit

* Both Survive death, he is aware.




d) Nachiketas question is Crystal clear in Katho Upanishad :

a0 uya fafafs=ar gaasa- Yeyam prete vicikitsa manusye
bf—f?lﬁl (_;l“;h J7H ‘.__(_ﬁ r;?l ‘;‘;i‘;h | asti-tyeke nayam astiti caike,
nﬂ—%\?]—rq—,.rﬁ;rgm—q—rﬁ— etad vidyam anusistas tvaya 'ham
; EI_'?_I'U'I_I:-El"SI' qg\wdﬁq DN Re varanam esa varas trtiyah [l 20 II

There is that doubt. “When a man is dead,” Some say ‘He exist’ and some again say ‘He does
not. this | should like to know, being taught by thee. This is the third boon, that | ask.
[1-1-20]

HALF HH iq-—q ATHH i(j HALATHchdThdld | Anyatra dharmad-anyatra-dharmat anyantra-smat krta-krtat,

HALT HAal=d HAT=9d 934 R-l dgs 291 Anyatra bhutac-ca bhavyac-ca yat-tat pasyasi tad vada 1114 1l

Naciketas said : “That which thou seest as other than virtue and vice — as right and ‘unright’, as
other than cause and effect, as other than the past and future — tell me that.” [1 - 2 - 14]

* Remember 2 Mantras throughout study of Katho Upanishad.
e) Teach that Jivatma which is Akarta, Abokta, Punya Papa Ateeta

* Vartamana, Buta, Bavi Kala Ateela

* Not Chidabhasa - Waker, dreamer, sleeper.
f) Conclusion :

* Wants to know Chaitanya Rupe Atma, Tvam pada Lakshyartha Jiva only.




144) Introduction to Chapter 1 - Section 1 - Verse No. 21 :

UTTIHTE ——-

SRITHSAdl 7 S aTraATcHg Rl |4 dcddeddsd-

Pariksanartham) he says.

(Yamadharmaraja wants to make sure), whether Naciketas is doubtlessly (Ekantatah)
qualified to receive Atma Jnanam (Atmajnana - Arhah), which is a means of liberation
(Nisreyasa Sadhanam) or whether he is not (Na - Va). So, to test him (Iti - Etat -

a) Yama wants to test Nachiketa whether he is completely fit for Atma Jnanam

b) Kim Ayam Ekantho :
* |Is Nachiketa eligible, fit for Atma Jnanam?
c) Nishreyasa Sadhana = Atma Jnanam

d) Jivatma Jnanam = Means of liberation

e) Jivatma

Traveller
[

- Chidabhasa
- Not means of liberation
- Karma Khanda

Non-traveller

- Adhishtanam
- Chit Rupa
- Means of liberation
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ii) a) Nachiketas Question :

e Deals with Tvam pada Lakshyartha only.

b) Nishreyasa Sadhana

* Moksha Sadhana.

* Nihi - Nishehiyena

e Sreyaha = Nishreyasam

 Don’t take Nirgatam Sreyan Yasmat

* Niltaram Sreyaha = Nishreyatam.
iii) Araha = Qualified

* Is he not Qualified?
iv) Iti Etat Parikshanartha

* Araha = Adhikari, eligibility test.
From Verse 21 to 29 :

* Yamas Text of Nachiketa

v)

Na Va

iti

Etat

|
Is fit or not

|
To Test
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145) Chapter 1 - Section 1 - Verse No. 21 :

STy [AfeRfeaa g9an

a E gas=auRy 9H1: |

= L ATl gosa

HT AGUE I AT o= 1 2 1

devairatrapi vicikitsitarh pura

na hi suyjvineyamanuresa dharmah |
anyarn varam naciketo vrnisva

ma moparotsirati ma srjainam |l

“On this point even the gods have doubted in olden times. Verily the subject is very
subtle, it is not easy to understand. O! Naciketas, choose another boon ; do not press

me on this, give this up forme.” [1-1 - 21]




146) Anvaya : Chapter 1 - Section 1 - Verse No. 21 :

91 34 MY 3 fafafefeqery | ay: ¥ o7
(3Eid) | (Yaq) & 7 glaga, | afawa: (@9)
I ] Juisq | o |1 /AT IGAHN: | ()
qT (Af) TAH_ 3G

pura devaih api atra vicikitsitam | esah dharmah anuh
(bhavati) | (etat) hi na suvijiieyam | naciketah (tvam)
anyarh varam vrnisva | tvarh ma ma uparotsih | (tvam)
ma (prati) enam atisrja |

LA

Regarding this (Atma), doubt has been entertained even by gods long ago. It cannot be
easily understood. This Atma is subtle. Oh Naciketas! Choose another boon. Do not
compel me. Give up this (Question Directed) towards me.
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Gist of Mantra :
i) Oh Nachiketa, Choose another Boon

e Don’t Pressurise me to teach Atma Jnanam.

i)

Atma Jnanam difficult to

Learn

Teach

iii) Why Difficult?
* Eshaha Dharmaha Anuhu.

Dharma - 2 meanings

Karma Khanda

Jnana Khanda

- Harmony, order, ethical, - Atma

Moral
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iv) Why both called Dharma?

Dharma > Dharanat iti Dharma
| |
Dhru Ethical, Moral order, Dharma
| |
To Sustain, Maintain, Hold Only When Moral Order, world
| can Survive
Dharati iti Dharma

v) If no Dharma, there will be war, Global warning, chaos

2 Sustainers of Universe = Dharma

Values, ethics, Morality Atma
|
- Philosophically
- Sarva Adhishtanam

vi) Taittriya Upanishad :

Il a1 $HATMA A= Si=d | yato va imani bhitani jayante |

I S afea | acag=cafAaaaf=a | || yena jatani jivanti | yatprayantyabhisamvisanti |
decfafaaaEa | degedAfa § adisaad tadvijijiasasva | tadbrahmeti sa tapo'tapyata

T agegasar || R sa tapastaptva || 2 ||




To him (Bhrgu) he (Varuna) Again said: “That from which these beings are born; that by which,
having been born, these beings live and continue to exist; and that into which, when

departing, they all enter; That sleekest thou to know. That is Brahman”. He, (Bhgru) Performed
Penance; and after having done Penance..... [3-1 - 2]

Satta, Sphurti, Pradhana Atma called Atma.
Vii)

Anuhu - 2 Meanings
|

|
Parimana
|

|
Sukshmam, here
|

- Extremely Subtle

- Difficult to understand

- Not Available for
Objectification

- Dimension
- Size, Atomic, Small

viii) Keno Upanishad - Chapter 3 : Story :

Devas - Indra, Vayu, Agni, Tried, Failed, Had Doubts.
* Umadevi came and Taught.

ix) Bhagvatam - Jadabharata Rahughana Vajhyanam - Mandukya teaching.




147) Bashyam : Chapter 1 - Section 1 - Verse No. 21 Starts...

AT a—asgia aatefcad @=xfad gu g9 a =@
gfasd gg a9 gaufy araasSa9aisy): gaH 9y
STTEHREAT GHISAIS AT IR 9 ASshdl goiisg A1
Hi AU AT ®IHICGHOTH_ S<H01: | STaas
fag=s o a< ar A 9t 1 ke

Even devas (Devaih Api), with regard to this topic (Atra = Etasmin-vastuni) had doubts
(Vicikitsitam = Samsayitam) in the beginning (Pura = Purvam). For ordinary people, (Prakrtaih
Janaih) it is not at all easily comprehensible (Na Hi Suvijneyam = Susthuh-

Vijneyam) even after repeated listening, because this one named Atma (Atmakhyam) which
is known as Dharmabh is very subtle (Anuh = Sukshmah) to comprehend. Therefore, Oh
Naciketas may you choose some other (Anyam - Vrnisva) boon for which the benefit is clear
and solid without any doubt (Asandigdha Phalam). Do not pressurise me (Mam Ma
Uparotsih = Uparodham Makarsi) with regard to this boon, like a creditor (Uttamarnah)
pressurises the debtor (Adhamarnah). May you give up (Atisrja = Vimunca) this boon,
directed towards me for my sake (Ma = Mam-prati).

i) Devai Api :
* Even Gods, superior in intellect, had Doubts regarding Atma.
ii) Jiva Lakshyartha Vishaye Vichikitstam Samshaya Krutaha :

* Devas had doubts during old time not now. 317



iii) They got knowledge later
e 1stQuarter of Mantra over.
iv) 2"d Quarter :
* Nahi Suvigneham, Sushu Jneyam
* Atma not clearly comprehensible.
v) Katho Upanishad :

HAUTTHI F‘" o é r"" th R s I Sravanaya'pi bahu-bhiryo na labhyah
SIUE?I:]'SET aﬁ:a:r 0T T 1%?._«1-: | srnvanto'pi bahavo yam na vidyuh,

=21 <.|H|t THFAT T2 qq\| S AT Ascaryo vakta kusalo'sya labdha
:3-||é.:5|e_f|c STl qja|m|-1ra|g: 19l ascaryo jnata kusalanu-sistah I 7 Il

“He (the Self) of whom many are not able even to hear ; the recipient (the pupil) many, even having heard
of Him, do not comprehend. Wonderful is a man (teacher), when found, who is able to teach the Self.
Wonderful is he (the pupil) who comprehends the Self, when taught by an able teacher.”

* Ordinary people, even after repeated listening, can't understand - Adhikari, lacking
Sadhana Chatushtaya Sampatti.

vi) Yatha Anukuhu Sukshmaha Dharmaha :
 Atma which is sustainer of whole creation is very subtle
* Vishwa Adharaha Atma.
vii) Normal meaning of Anu = Atomic size, here it is Sukshmaha, subtle, difficult to comprehend

 Atmais all pervading not Anuhu.




viii)

Anu

|
Vachyartha
|
Size

ix) Eshaha Anuhu Dharmaha Suvigneyam :
e Atma is difficult to comprehend
* This Atma is subtle.
X) Anyam Varan Grihishwa, Asandigda Phalam :

Lakshyartha

Subtle

* Choose another boon where the benefit is clearly known

* Atma Varam will not give clear knowledge, It is not a clearly known object.

« 39 Quarter over.
X1) 4t Quarter : Ma Ma Uparosi :
* Don't Pressurise , compel me
 Uparodham = Pressurising, Rudh Dhatu.
XIl) Example :
* Like a lender Pressurises a receiver of loan
* Rinam = Debt

 Udamrinaha = Loan giver
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* Adha Mrinaha = Receiver
* Creditor will compel debts to be repaid

* Yama in same position.

xiii) Atmath Srijanam :

Ati Ma Srija
Prati Verb

e AtiSrijam Ma Yenam - relieve me
* May you give up this Varam.
XIV) Ma Ma Prati
* Directed towards me
* Thisis Yama's request.

XV) Anvaya : Verse 21 :

qq a%: MY 37 fafuferfeaay | @9: s oquy: || purd devaih api atra vicikitsitam | esah dharmah anuh
(WEfd) | (Taq) & 9 glagaq | afuaa: (e || (bhavati) | (etat) hi na suvijfieyam | naciketah (tvam)
= R JUST | oF AT A SYUHT: | (=) anyarh varar vrnisva | tvarh ma ma uparotsih | (tvar)
{1 (Sfeh) T STfags ma (prati) enam atistja |

Regarding this (Atma), doubt has been entertained even by gods long ago. It cannot be easily
understood. This Atma is subtle. Oh Naciketas! Choose another boon. Do not compel me. Give

up this (Question Directed) towards me. 320




148) Chapter 1 - Section 1 - Verse No. 22 :

Al aEged TaEd HiAd 1l R

devairapi vicikitsitam kila

tvam ca mrtyo yanna sujheyamattha |
vakta casya tvadrganyo na labhyo
nanyo varastulya etasya kascit I RR 1l

Thou sayest, O! Death, that even the Gods have doubts here and that this in not so
easy to know. None other (teacher) like thee, who can tell of this, can be found ; no
other boon can, at all, equal this. [1 -1 - 22]
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149) Anvaya : Chapter 1 - Section 1 - Verse No. 22 :

%a: i e fafaffcaa & gl (dd.) A
@wmmmlwmw@w I A
&¥: | Ig (U9 I ) T ged: 3 Fidg
qQU: d ()

devaih api atra vicikitsitam kila | mrtyo (tat) na
sujfieyam iti tvam attha | asya vakta ca tvadrk anyah na
labhyah | yad (evarm tasmat ) etasya tulyah anyah kascid
varah na (asti) |l

Regarding this indeed, doubts have been entertained even by the gods. Oh Lord Yama!
You also say that this cannot be easily understood. Moreover, like you, another teacher
of this (Subject) cannot be found. (Therefore), no other boon is equal to this.
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1)
e Chapter 1-1-20- Nachiketa
e Chapter1-1-21-Yama
e Chapter1-1-22-Nachiketa
Il) Nachiketa :
* Because it is difficult and subtle only, | want this Varam.
iii) Example :
 Weak person should not take big stick to fight
e Strong person will pull the stick from weak person and beat him with same stick.
iv) Nachiketa :

* Because it is not easily understood, subtle, | want Atma Jnanam only as my 3" Varam
(Boon).

Gist :
i) Nachiketas 3@ Boon - Atma Jnanam

e Again Clarified in Katho Upanishad :

AL 9 Hiq-—q A1 H iq O PRI GIE GG Anyatra dharmad-anyatra-dharmat anyantra-smat krta-krtat,

AL Hal=d HHAT=d 937 ﬁ-{ dga 1241 Anyatra bhutac-ca bhavyac-ca yat-tat pasyasi tad vada 11 14 |l

Naciketas said : “That which thou seest as other than virtue and vice — as right and ‘unright’, as
other than cause and effect, as other than the past and future — tell me that.” [1 - 2 - 14]




Chid Atma Jnanam

Not Chid Abhasa Rupa Jnanam

Karta Jivatma Jnanam

Akarta Jivatma Jnanam

iii) Nachiketa wanted to find out if Nachiketa was ready for Atma Jnanam

e Test from Verse 21 to 29.
iv) 15t Challenge by Yama - Verse 21 :

Atma Jnanam

Difficult

- Debated
- Many do not understand

V) Nachiketa's answer in Mantra 22 :

a) For the same reason, | will vote for Atma Jnanam

b) You are an extraordinary Acharya

Very Subtle

- Doubtful Knowledge

c) No other Acharya and ideal condition for Atma Jnanam will be available to me
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150) Bashyam : Chapter 1 - Section 1 - Verse No. 22 Starts...

=\ S o r\r\r\r\r\ ﬁW@HW'

(Oh, Yamadharmaraja), we have heard from you (Bhavata Evam Nah Srutam), that
indeed a doubt (Vicikitsitam Kila) has been entertained even by devas regarding this
Atmatatvam (Atra - Api - Etasmin - Astuni).

1) 15t Quarter : Devaihi Api Atrapi :

 Even Gods with extraordinary intellect have doubts with respect to Atma Vastu, entity,
Tattvam.

ii) Vichikitsitamkhila :
* Doubts have been entertained
* ViandKit - Dhatu
iii) Keno Story :
* Devas could not understand
* Brahman came in front in the form of Yaksha
* Devas could not recognise

* My first reason for choosing this boon is that, it is difficult Jnanam, rare Jnanam.
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151) Bashyam : Chapter 1 - Section 1 - Verse No. 22 Continues...

@ 9 Al U™ GaHTcHaTaH T HIAE

Oh Yamadharmaraja, you are proclaiming (Attha = Kathayasi). That this Atmatatvam
(Yat - Yasmat) is not easily comprehensible (Na - Sujneyam),

1) Eh Mrityoho - Eh Yama :

* Atma Jnanam not easily knowable, comprehensible.
1) This is the 2" Reason

| want Atma Jnanam as 3" Boon.

152) Bashyam : Chapter 1 - Section 1 - Verse No. 22 Continues...

AaeaageAIls:afusas 4 S¥al
sfrasaAToTi sy |

3T : AUSIAIAEIIcdTg I<hl I TH T

And that even the regular scholars (panditaih - Api - of Bhuloka) do not know
(Avedaniyatvat) this Atma. And any other scholar (Anyah - Panditah - Ca), who is a
teacher (Vakta) of this Atmatatvam (Asya = Dharmasya), who is equivalent to you

(Tvadrk = Tvattulyah) is not available (na labhyah), even if | search (Anvisyamanah Api)
for one around.
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3rd Reason / 3" Quarter
1) You are arare, extraordinary teacher
II) Humanity does not have this Atma Jnanam
lll) Scholars in Bhuloka don't know this Atma
IV) You are caught in front of me, | am caught in front of you
* Let us make use of this rare opportunity.
V) Vakta = Acharya, teacher, communicator of Atma Jnanam (Dharma)
VI) Here Dharma = Atma, not dharma, Artha, Kama, Moksha
 Mentioned in Verse 21
* Anuresha Dharma.
VIl) Teacher, scholar, like you is not there, not available
VIIl) There are scholars available in Tarka, Vyakaranam, Mimamsa
* Srotriya, Brahma Nishta Guru is rare
* Even I travel all over the world, | won't find a guru like you.

153) Bashyam : Chapter 1 - Section 1 - Verse No. 22 Continues...

N b . .
HERAMNSEHAT] - H[ A AR A cdgedHH
S =\ =

AT : 1 1

. T e RN o N SN SN
SHY d A0 T4:HgEHl™ded: | 34l Al«dl d{&decd:




(I could have left this boon for self-knowledge for some other boon as you desired, if it
did not make a great difference in my life). But | know that this boon is the means of
attaining moksha (Nihsryas - Prapti - Hetuh which | desire very much). Another boon
(Anyah) equal to (Tulyah= Sadrsah) to this Atma Janam is not there at all (Na - Asti -
Etasya Kascid - Api). All other boons (Anyasya Sarvasya Eva) give only impermanent
results (Anitya -Phalam). (Hence, | only want the boon of Atmavidya, and nothing else.
Even though all this is not explicitly mentioned), this is what is implied here (Iti -
Abhiprayah).

4th Quarter of 9t Mantra - Conclusion :

i)
i)

iii)

| want Self knowledge only

Atma Jnanam = Nishrayasaha Jnanam

* Means of Moksha

 Makes a big difference in life Mahati Vinashti.

Life

Meaningful with Atma Jnanam Not meaningful without Atma
Jnanam

iv) Brihadaranyaka Upanishad :

* Yajnavalkya to Meitreyi




You are

Brahmana

- With Atma Jnanam

V) Nishreyasam = Moksha

Kripanaha
|

- Unfortunate
- Without Atma Jnanam

* Praptihi = Means of obtaining Moksha.

V1) No other boon equal to Atma Jnanam

* All other sciences - Apara vidya, give only anitya Phalam, maximum Brahma Loka, finite

result.

* Atma Jnanam alone gives Nitya Phalam.

vii) Anvaya :

aa A = fAafhfcaaq Fs | HR?I (ad) = devaih api atra vicikitsitam kila | mrtyo (tat) na

Wgﬁ[ T 3T | 3T G961 9 od1ed o= « || Syheyam iti tvam attha | asya vakta ca tvadrk anyah na
¥ | G (TH T ) TaEd g 34 HIS labhyah | yad (evam tasmat ) etasya tulyah anyah kascid

QL A (ATEA) 1

varah na (asti) Il

Regarding this indeed, doubts have been entertained even by the gods. Oh Lord Yama! You also say that
this cannot be easily understood. Moreover, like you, another teacher of this (Subject) cannot be found.

(Therefore), no other boon is equal to this.

* You are declaring

* This is Nachiketa's verse - Next Yama speaks. 329




154) Introduction to Chapter 1 - Section 1 - Verse No. 23 :

GRSy g TSRTEEAT Heg: -

Even though Naciketas has clearly stated (Evam - Uktah) what he wants, yet (Api)
Yamadharmaraja again trying to tempt him, says (Pralobhayan - Uvaca - Mrtyuh).

1) Nachiketa told Yama
e | want only Atma Jnanam as 3" Boon

II) Yama continues his temptation program to check whether Nachiketa has Teevra Jingyasa,
Mumukshutvam (Not Madhyama or Mandah)

lll) Pralobayam:
* Praand Lub

T
Dhatu Tempting Nachiketa

e Yama utters following words.
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155) Chapter 1 - Section 1 - Verse No. 23 :

FEAEE: AU

SRR i ST P e I
HHeEg™aA guitsT

9 9 A9 IRE! JEie=a3iy 1 W31

Satayusah putrapautranvrnisva
bahtnpasunhastihiranyamasvan |
bhimermahadayatanam vrnisva

svayam ca jiva Sarado yavadicchasi Il 3 I

“Choose sons and grandsons who may live a hundred years, herds of cattle, elephants,
gold and horses. Choose a vast territory on earth, live yourself as many autumns (years)
as you like.” [1-1 - 23] 33




156) Anvaya : Chapter 1 - Section 1 - Verse No. 23 :

=
() TATgN: A T TR,
ERORUTH IF T JUiS | (99 A HES
IFAH JUNS | W& T3NS T01
(dldd dH ) A9 |l

(tvam) Satayusah putrapoutran bahiin pasiin,
hastihiranyam a$van ca vrnisva |( tvam) bhiimeh mahad
dyatanam vrnisva | svayam yavat Saradah icchasi
(tavat tvam) jiva |l

Choose sons and grand sons with hundred years of life, many animals, elephants, gold
and horses. Choose a vast kingdom on earth. May you yourself live for as many years as

you like.
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Gist :

Yama offers temptations

lha Loka Para Loka
| |

- Verse 23, 24 - Verse 25

- Nama, fame, vehicles,
Position, Possession,
Ornaments, Kingdom

- All Offered free as 37 Boon

- To Check Vairagyam

157) Bashyam : Chapter 1 - Section 1 - Verse No. 23 Starts...

SIS =T INUERN O deRaEgy: GEaEE o |

May you choose children and grand children (Putra - Pautran - Vrnisva) who will live for
hundred years (Satayusah = Satam = Varsani - Ayumsim - Esam - Tan - Satayusah).

15t Quarter of Mantra :
* Putra, Pautram Vrinishva
* Choose - Son, grandson, living for 100 Years.

* Ayusu - Longetivity
333



158) Bashyam : Chapter 1 - Section 1 - Verse No. 23 Continues...

ffF 9 TETCSHUT 9593 ERdeded adl 9 @ed =
Ediaved 31
In addition, may you choose many domestic animals (Bahun - Pasun) like cows etc,

(Gavadi - Laksanan), and elephants and gold (Hasti - Hiranyam = Hasti - Ca - Hiranyam -
Ca = Hasti Hiranyam), and horses (Asvam).

2"d Quarter of Mantra :
 Many domestic pets, cows, horses, Elephants.
* Gold, Hiranyam - wealth
* Vrinishva - You can ask all these.

159) Bashyam : Chapter 1 - Section 1 - Verse No. 23 Continues...

% = 333 gt Aelgrdivi i ™—aaaH =" oSS
H goisd |

May you choose also a huge (Mahat = Vistirnam) abode or kingdom (Ayatanam =
Asrayam = Mandalam = Samrajyam = Rajyam) on this earth (Bhumeh = Prdhivyah).

3rd Quarter of Mantra :
i)  Will offer huge land on Earth, Ashram, Rajyam, Mandalam, Kingdom, Continent

i)  Will make you emperor on earth. 334



160) Bashyam : Chapter 1 - Section 1 - Verse No. 23 Continues...

9 gaadg oYS 69 JgeqigRead A —- &9
9 ST o STg 9RA IR GRA-EIhSd IRGT FHiT
qrafe=aia STHagHa l R3 1

Moreover if you say, that all these things are utterly useless, if my life is going to be
short (Svayam Alpayuh Cet) you yourself can live, holding on to this body (Svayam - Jiva
= Tvam Jiva Dharaya Sariram) for as many years (Saradah - Varsani) as you like (Yavat -
Icchasi) with all your group of organs (Indriya Kalapam) in healthy condition, and with
maximum power (Samagram) in them.

4th Quarter of Mantra :
1) If with all possessions, life is short lived, no use (Alpa Ayuhu)
I1) Children - 100 Years
Nachiketa - as many years as he wants
iii) Life = Sharira Dharaya
= Holding on to a body
iv) Samagra Indriya Kalapam :

* With 5 Jnana Indriyas and 5 Karma Indriyas and 5 Pranas in Healthy condition always
with full power, no decay. 335



Sharad
|
| |
Autumn Number of Years
|
Lived so many Autumn - Years
vi) Anvaya :
\ / - - - /-
LRGSR EREICERE LG (tvam) $atayusah putrapoutran bahiin pasin,

E&?ﬂ%i“q‘i M I quﬁw | (@) @: eg hastihiranyam a$van ca vrnisva | tvam) bhiimeh mahad
S IRRG] 'cIUﬁ‘Q | &Y TR IC: O™ ayatanam vrnisva | svayarm yavat $aradah icchasi
GECGENELCH] (tavat tvam) jiva Il

Choose sons and grand sons with hundred years of life, many animals, elephants, gold and
horses. Choose a vast kingdom on earth. May you yourself live for as many years as you like.
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161) Chapter 1 - Section 1 - Verse No. 24 :

Taded die a+99 =X
guirsg o< FaGSTiaehi =9 |

-\ r\\a_{- ﬁf‘é
HIHTAT =T HERAT FUTH 1 R N

etattulyarm yadi manyase varam

vrnisva vittam cirajivikam ca |
mahabhimau naciketastvamedhi
kamanam tva kamabhajam karomi 1| % Il

Ask for some other boon equal to this, if thou thinkest fit, (such as) wealth and
longevity ; be king of the wide earth, O! Naciketas, | shall make thee, the enjoyer of all
thy desires. [1 -1 - 24]
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162) Anvaya : Chapter 1 - Section 1 - Verse No. 24 :

i Tdged 2] #e9d (d o) ol |
ﬁ)ﬁﬁﬁlﬁﬁf&ﬂﬂ quitsd | Afgehd: caq

HERAT () OFT 378 ol SR
catapsi s x| = il

yadi etattulyamh varamh manyase (tamh tvam) vrnisva |
(tvarh) vittarh cirajivikam ca vrnisva | naciketah tvam
mahabhtimau (raja) edhi aham tva kamanam
kamabhajam karomi |

If you think of (any other) boon equal to this, choose (that along with) wealth and long

life. May you become an (emperor) on this great earth. Oh Naciketas! | shall make you
the enjoyer of all the pleasures.

338



1) Nachiketa not tempted
II) Yama imagines Nachiketa may have abnormal desires in the world
I11)  Will make you emperor of whole earth
* Previously only kingdom offered.
* Live as long as you want with everything on earth at your command.
Gist :
i)  Verse 20 - Nachiketa asked for Atma Jnanam as 3" Boon.

i)

Yamas Test
|

4 Fold Qualification

Jingyasa, Mumukshutvam Vairagyam

Mandah Madhyama Teevra

iii) Jingyasa Tested - Verse 21, 22
* Difficult knowledge to communicate and also to understand
* Devas could not grasp easily
* Nachiketa asserted Teevra Jingyasan

* Due to same reason | want Atma Jnanam.
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Vairagyam Test

Verse 23, 24 Verse 25
| |

Iha Loka Vishaya Para Loka Vishaya

V) Verse 24 : 1t Quarter :
* Ask anything equivalent to Atma Jnanam.
* Elephants, cows, horses, gold.
163) Bashyam : Chapter 1 - Section 1 - Verse No. 24 Starts...

gt JAAEEA HERHCaHY g Head a1
Y OIS |

Equivalent to the boons (Etat Tulyam - 'Etat’ Sankaracharya changes as Yadhopdistena,
and 'Tulyam’ as 'Sadrsam) | mentioned before, in addition to it, any other boon you
have value for (Anyam - Api - Yadi - Manyase - Varam),

i)  Api Vrinishva in Addition to what | offer not as replacement

i)  Whatever you Value, | can offer
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164) Bashyam : Chapter 1 - Section 1 - Verse No. 24 Continues...
fr = fad wd Ruaan] RElias 9 @8
ferae guitsacadd. |

May you choose that also (Tam - Api - Vrnisva). Moreover, you can ask for plenty of
wealth (Prabhutam Vittam), like gold, Navarathnas etc (Hiranya - Ratna Adi) in
abundance, along with it a long life (Cirajivikam - to be able to enjoy them).

2"d Quarter :
e Ask for Ratnam - Wealth prosperity, long life (Chira Jeevikam).
* Longevity in addition to wealth.

165) Bashyam : Chapter 1 - Section 1 - Verse No. 24 Continues...

R agAT HEcdl YA Tl Afhd: caHT ¥ |

Why should | offer you small little things, (Kim Bahuna - in fact) | would like to say - Oh
Naciketas may you become (Bhava) the emperor (Raja) of this vast earth (Mahatyam -
Bhumau).

*  Why should | offer small things

* | will make you Emperor of whole Earth (Raja) 341



166) Bashyam : Chapter 1 - Section 1 - Verse No. 24 Continues...

ar "

FIHIINT FHE HUH TaEHA 28 aa: 1| 9 |

% ARl [ G0N 9 @l odf R

Moreover, | will make (Karomi) you the enjoyer (Kamabhajam = Kamabhaginam,
Kamarham) of all the desired objects (Kamanam), both the heavenly ones (Divyanam)
as well as the earthly ones (Manusyanam) by merely wishing (Sankalpa) for them. (If it
is asked how can | give you all this), it can be done, as | am indeed a god (Hi - Aham -
Devah), with extra celestial powers. Whatever | think of, | will be able to give you
(Satya - Sankalpa).

Ask for Pleasurable Objects

Earthly Heavenly
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Anvaya : Verse 24 :

aﬁwmmﬁ dd) quﬂsa | yadi etattulyarh varar manyase (tarh tvath) vrnisva
ﬁ’ﬂﬁﬁﬁﬁﬂﬂ quired | A ca¥_| (tvarh) vittarh cirajivikarh ca vrnisva | naciketah tvam

W Tell) T4 ¥ el HIHHH, mahabhimau (r&jd) edhi ahar tva kimanam
mmmﬁ: | kamabhajam karomi |

If you think of (any other) boon equal to this, choose (that along with) wealth and long life.
May you become an (emperor) on this great earth. Oh Naciketas! | shall make you the enjoyer
of all the pleasures.

* Tan Tvam Vrinishva (that boon you may ask)
e Tvam Vittam Chiranjivotamsche Vrinishva

* Eh Nachiketa

¢ Tvam Maha Bhumam Raja Yeti

* Aham Tva Kamanam Kamajam Karomi

*  You will be free possessor of all desired objects.
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167) Chapter 1 - Section 1 - Verse No. 25 :

‘a\_ a_ < 7 ot B Wi,
AF I =SSv=A: AT=T+= |
=T LT J|=qAT:  HgAat
= SET==1T =3I 3 7=1r=aT7 IT=F<=1: |
SATR TN AT : i 1L=A<==H

- ———— T -
HS=Fl LT HTIHATEIN: 11 =<1

yve ye kamah durlabha martyaloke
sarvankamamschandatah prarthayasva |
ima ramah sarthah satarya

na hidrsa lambhaniya manusyaih |
abhirmatprattabhih paricarayasva
naciketo maranarm manupraksilhh Il R® 1l

Whatever desires are difficult to attain in this world of mortals, you ask for them all
according to thy wish. These fair maidens with their chariots and musical instruments —
such indeed are not enjoyable by mortals — thou be attended on by them, | will give
them to thee but O Naciketas do not question about the state of the Soul after death.
[1-1-25] 34




168) Anvaya : Chapter 1 - Section 1 - Verse No. 25 :

T A HHI: AOSTH AT (Tat=a) a4
HHAT () Iad: 9r=GaEaT | SHT: ST
AT : THT: (FAd=dl) TR & Age: |
SETAT: | Headrd: 3T : (=) Fia_ETGT—= |
Aghd: o \IOT =T STTATEN: |

ye ye kamah martyaloke durlabha (bhavanti) sarvan
kaman (tvam) chandtah prarthayasva | imah sarthah
satiiryah ramah (vartante) | idréa hi manusyaih na
lambhaniyah | matprattabhih abhih (tvam) paricaryasval
naciketah tvarm maranam ma anupraksih |

Freely choose all (those) pleasures, (which ever be the pleasures) not attainable in the
world of mortals. Here are the (celestial) women with (their) vehicles and musical
instruments. Such (women) cannot be attained at all by human beings. May you get
(yourself) served by them, who are offered by me. Oh Naciketas! Do not ask (about)
death.
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Gist :
i) Verse 23, 24, 25 Yamas words.

Verse 23, 24 Verse 25

- lIha Loka Vishaya Offered - Para Loka Vishaya Offered
- This Verse

* Parijata, Kalpaka Vriksha, Urvashi, Menaka offered.
 Don't ask for Atma Jnanam.
169) Bashyam : Chapter 1 - Section 1 - Verse No. 25 Starts...

- = C A ¢ e N\ N\ ¢ .
q J FHMHT: TR THHH IS TAEd HH RS
TI1d: TTH9E |

Whatever objects of desire (Ye Ye Kamah) are sought after (Prarthniyah) by the human
beings, which cannot be attained ordinarily (Durlabhah) in the world of mortals
(Martyaloke), all these extraordinary pleasures you can freely, as you like (Chandatah),
ask (Prarthyasva) for them.

1%t Line :
1) Objects which can't be obtained in Bhu Loka but sought after by many

II) Bhu Loka = Martya Loka 346
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Nachiketa :
* You can ask any Svarga Loka Objects without any restrictions.
o | Will fulfill.

170) Bashyam : Chapter 1 - Section 1 - Verse No. 25 Continues...

%%m%emmmﬁ—dwﬁ%waaﬁaar—d
A T Ol SaieATdr q & SRIE: Graenar
ST TEET A AR TS S TE =0T |

Moreover all these celestial beings, Apsarasas (Divya Apsarasah) are called Ramah as
they give joy to all people (Ramayanti - Purusan - iti - Ramah). They are there along
with their vehicles (Rathah) and being along with their vehicles they are known as
Sarathah (Saha - Rathaih - Vartante - iti - Sarathah) They are also along with their
musical instruments like drums (Turyah) etc, and therefore known as Saturyah or
Savaditrah. These Celestial women are not available (Na Labaniyah = Prapaniyah) on
earth. Such talented people (Idrsah = Evam Vidhah) cannot be found by human beings
(Manusyaih = Martyaih) on the earth, and you will not be able to get them without
(Antarena) the special blessing of celestial beings like us (Asmadadi Prasadena).

3rd Line :

1)
1)

Being born out of Ab - Samudra Manthanam, Apsara women

Source of joy for all = Ramaha
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lIl) Celestial apsaras with variety of vehicles (Rathas) and musical instruments will travel with
you to Bhuloka.

* Divine vehicles Sthuritvam - Vaditram
* Playing instruments.
lIl) Can't get celestial women on earth, Idrisha - Versatile in dance, music, art
 Mortals on earth can't possibly see these normally.
IV) By my blessings, you will get it
 Owner's pride, Neighbour's envy.
V) Nachiketa, you have a rare opportunity
* Will loose all these if you stick to Atma Jnanam.
VI) Yama tempts Nachiketa
171) Bashyam : Chapter 1 - Section 1 - Verse No. 25 Continues..

— < — < — — — [ — T
STTRAHTHATHAAT ST : GRATRONRT : RIS STcHTH
AEHATS AN 2T FHRATHA ST - |

These apsaras (Abhih) who will be gifted to you by me (Mat Prattabhih = Maya
Dattabhih), will become your maids (Paricarinibih). May you get yourself (Atmanah)
being served by them, meaning may you make them do (Karaya) services (Susrusam) to
you like washing your feet etc (Padapraksalanadi - etc stands for bringing a glass of
water, fanning and so on, and in return).




1) Yama glorifies celestial women who will be sent with Nachiketa back to earth

II) Masprastham = Gifted by me

Pra L

Da

Atma

Dhatu

l11) I am sending apsaras as Paricharinibihi

* As assistants, helpers, who will wash your feet, serve you fully.

IV) Choose any Sukha Vishayas from 14 Lokas, entire Anatma Prapancha

V) One Condition

172) Bashyam : Chapter 1 - Section 1 - Verse No. 25 Continues...

Afahdl FU FUTHEE 9% Udsfed Amdifd frhged-
Qe ATEiHeE SEHERT 11 4 1

Oh Naciketas may you not ask questions (Prasnam Anupraksi) about death and death
connected topics (Maranam = Marana = Sambaddhah), like whether there is an Atma
which survives the death of the body or not (Prete - Asti - Na - Asti - iti); because it is as
useless as trying to examine how many teeth a crow has (Kaka - Danta - Pariksa -
Rupam). It is not proper to ask them (Enam - Prastum - Ma - Arhasi).
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4th Line Mantra :

1) May you not ask maranam question

1)

Maranam

Vachyartha
|

Process of Death

lll) Ajahal Lakshana :
*  Maranam = Atma Jnanam

* Maranam Prashna may you not ask.

Lakshyartha
|

What Remains after Death

Question:

*  Whether there is Atma which survives death of body.

iv) Question : Katho Upanishad :

T fafetEaT A~-
SET & ATIa=Ia 94 |
A TH (TS =aITSE

FIIOTHY TIEgara: |l 2ol

T Y

P 6

J
Y

Yeyam prete vicikitsa manusye

asti-tyeke nayam astiti caike,
etad vidyam anusistas tvaya 'ham

varanam esa varas trtiyah 1l 2011

There is that doubt. “When a man is dead,” Some say ‘He exist’ and some again say ‘He does not.’

this | should like to know, being taught by thee. This is the third boon, that | ask. [1 - 1 - 20]
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* Don’t ask Atma Jnana, self knowledge it is no use

* Yama tempting Nachiketa to drop Question

v) Self Enquiry - is like doing research on how many Teeth a Crow has

* |diom used in Tradition
* Futile attempt - Kaka Danta Pariksha
V1) What is philosophy?

e Blind person looking in a dark room for a black cat which is not there

* Don't waste your time - Ask some other boon

e Satya Sankalpa, Aham Devaha

e Have extraordinary powers.
VII) Real test of Vairagyam and Mumukshutvam
VIIl) Anvaya : Verse 25 :

T A FHHE: AASTH ST (qafea) aai-
FHAT () Sad: gr=EaE = | IHT: G
HqAT: THT: (Fd-dl) S0 & Jg=1: =
SERTFAT: | HoaAR: STRT: (o) 9IRS |
Aehd: o |7 {1 TR |

ye ye kamah martyaloke durlabha (bhavanti) sarvan
kaman (tvam) chandtah prarthayasva | imah sarthah
saturyah ramah (vartante) | idréa hi manusyaih na
lambhaniyah | matprattabhih abhih (tvar) paricaryasval
naciketah tvam maranam ma anupraksih |

Freely choose all (those) pleasures, (which ever be the pleasures) not attainable in the world of mortals.
Here are the (celestial) women with (their) vehicles and musical instruments. Such (women) cannot be
attained at all by human beings. May you get (yourself) served by them, who are offered by me. Oh

Naciketas! Do not ask (about) death.
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e Etat Tulyat Varam Manyase Yadi Ye Ye Kamaha Martya Loke Durlabaha Bavanti

* |dam Dataha Tvam Prastahasva Saturyaha Rancha Vartante Imaha Sarataha Satulyaha
Ramaute.

*  Women with vehicles are standing here
e Idrishahahi Manushyaihi Na Labantaniya Mat Pralattabhihi Tibihi
* Tvam Paricharasva - Eh Nachiketa, Tvam Maranam Ma Anuprakshi...
ix) Biggest temptation given by Yama in Verse 25
X) Nachiketa's brilliant answer - Wants only Atma Jnanam
Revision : Mantra 25
1) Yama testing Nachiketa whether he is ready for receiving Atma Jnanam as 3rd boon
I1) 3" Boon : Katho Upanishad :

T ya fafafeEeaT aa- Yeyam prete vicikitsa manusye
—

ST ATIa= I I | asti-tyeke nayam astiti caike,

TA G AT T =T IATSE

g

FITOTHY gy ead9: |l 20 || varanam esa varas trtiyah 11 201l

etad vidyam anusistas tvaya 'ham

There is that doubt. “When a man is dead,” Some say ‘He exist’ and some again say ‘He does
not. this | should like to know, being taught by thee. This is the third boon, that | ask.
[1-1-20]




iii) Teaching Starts : Katho Upanishad :

~ L i C C : C C
T 9Ed 94T 97 [qUET 9T 59 9 «l&Fq | Na jayate mriyate va vipascit nayam kutascin-na babhuva kascit,

34\31\| rch X .9||*aq|\| T g!\|uf| T g.—qa §"<‘I‘-II:4| ] {\f{ 9z Ajo nityah sasvato'yam purano na hanyate hanyamane sarire 11 18|

“The intelligent Atman is not born, nor does He die. He did not spring from anything, and
nothing sprang from him. This unborn, eternal. Everlasting, ancient, is not slain even when the

body is destroyed. [1 - 2 - 18]

IV) Now fitness test for Atma Jnanam, Sadhana Chatushtaya Sampatti

* Atma vidya tough, Devas found difficulty to get this knowledge

* Nachiketa = Because it is difficult, | want Atma Jnanam only

* You are the greatest teacher available right in front of me.

* Don't want to miss this opportunity.
V) Mumukshutvam and jingyasa being tested now

VI) Vairagyam test Nachiketa has Passed

Benefits offered by Yama

lha Loka

Para Loka

* |ha Murtha Bhogaha Viragaha.
VII) Nachiketa didn't fall for any temptation.




173) Introduction to Chapter 1 - Section 1 - Verse No. 26 :

s - = L [ R, o,
T YSFHIHEAIST AMhdl HElgqdagdFd e ——-—
Even though, having been tested in this manner through temptation (Pralobhyamanah

Api) Naciketas, was not even shaken (Aksobhyah) slightly, just like a huge lake or ocean
(Mahahrdavat) is not affected by rain. He replied to Yamadharmaraja thus.

1) Praand Lub (Dhatu) = Tempted
II) Nachiketa was not tempted by Yama 23, 24, 25:

* Nachiketa = 9 Years old, not spoken up even slightly.
e Shubh = To shake

e Akshobya = Unshaken
[Il) Nachiketa didn't take time to assess his decision

* Huge loke not affected by rain.

IV) Gita :
aﬂﬁqmﬂmﬁg apuryamanamacalapratistham
THEHATT: Tt~ I8d. | samudramapah pravisanti yadvat|
dechMET H S ICEUGS| 'Ha: tadvatkama yam pravisanti sarvé
H ZAMAHTHNT 7 FRIHEHT 1| R-9o |l || sa $antimapnoti na kamakami | | 2-70 | |




He (Man of Perfection) attains peace into whom all desires enter as waters enter the ocean,
which filled from all sides, remains unmoved, but not the desirer of desires.
[Chapter 2 — Verse 70]

* Like Pacific ocean is calm
* Nachiketa was calm when whole cosmos was offered to him by Yama
* No affected by tsunami of temptations.
V) Nachiketas's reply :
* Verse 26, 27, 28.

* Verse 26 - Great, famous Shlokam.




174) Chapter 1 - Section 1 - Verse No. 26 :

STRITET e da~dabd -
S =101 AHA = a1 : |
Y g SAiaad3esqd g

a9 STEEA" F=6 I 1L RE )

svobhava martyasya yadantakaitat -
sarvendriyanam jarayanti tejah |
api sarvam jivitam alpameva
tavaiva vahastava nrtyagite Il R& I

Ephemeral these ; O! Death, these tend to decay, the fire (vigour) of all the senses in

man. Even the longest life is indeed short. Let thine alone be the chariots, the dance
and the music. [1 -1 - 26]
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175) Anvaya : Chapter 1 - Section 1 - Verse No. 26 :

FrAHHAET Tl J10T Id_ ol Udd.
SAMTET: SRAfd | GaH_ Y SAfqaH, 3eqHq T |
a9 aET: JRId (F) a9 g (Fawg) |

antakamartyasya sarvendriyanam yad tejah etat
§vobhavah jarayanti | sarvam api jivitam alpam eva |
tava vahah nrtya gite ( ca) tava eva (bhavantu) |

All these ephemeral (things) weaken the power of all the sense organs of the mortal
(Human Being). Moreover, every form of life is short only. Let all your vehicles, dance,
and music be yours only.
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1) 4th Line :
* Nachiketa expresses Vairagyam
* Tavaiva Bhavatu
* All objects may they be yours.
I1) Vaha = Vehicles - Ratha
* Nritya - Geetha
* Dancers, musicians.
I11) Tha Amurtha Phala Bhoga Viragaha
V)

Vairagyam comes because of 2 things

Does not know

Maturity

Its worth

Being a young boy of 9 Years
Chocolate or Rs 1000, baby
will choose chocolate
Because of Aviveka, one
rejects

Immaturity

- Understanding Nitya /

Anityam
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v) 15t - 3 Lines - Nachiketa gives explanation for Rejection
* Vairagasya Karanam

* Reject not because of Childishness abut because of Maturity and Nitya, Anitya Vastu
Viveka.

VI) 4th Line
* Viveka Janya - Vairagyamm is healthy
* Aviveka Janya - Vairagyam is unhealthy
e All Anityam.

vii) Mundak Upanishad :

T BT HAETII g;||54uf| maqmmmwc@d: Cpa-l | Pariksya lokan karma-citan brahmano nirvedam-ayan-nasty-akrtah krtena,

dTQJI EIEE KL Cl *'IT»;Q d W: PIER 3 5“‘:| 51| 931! tad-vijnan-artham sa guru-mevabhi-gacchet samit-panih srotriyam brahma-nistham Il 12 I

Let a brahmana (an aspirant), after he has examined the worlds gained by Karma, acquire
freedom from all desires, reflecting that nothing that is eternal can be gained by Karma. Let
him, in order to obtain the knowledge of the eternal, take sacrificial fuel (Samit) in his hands
and approach that preceptor alone who is well-versed in the Veda-s and is established in
Brahman. [| — Il — 12]




viii)

2 Problems of Attachment

Anityatvam Takes away all faculties what
human being has

IX) Jarayanti :

* Makes a person old faster

* Longest life = Still finite.
X) Nachiketa not interested in long life or life of pleasures
176) Bashyam : Chapter 1 - Section 1 - Verse No. 26 Starts...

31 Wfasafy 7 virsatea afa d@ieme g Aut sEt J&9-|
FAGIEAAT TR o STRTET: |

'Bhavah' in 'Svobhavah' means doubtful existence, and 'Svah' means in future or
tomorrow. So Svobhavah means - all the articles of pleasure presented by you (Tvaya
Upanyastanam Bhoganam), whether they will exist (Bhavisyanti) or will not exist (Na
Bhavisyanti) tomorrow is doubtful only (Sandihyamana Eva).

i) Shvobhavaha :

* Ephemeral, Anityaha. 360



ii) Bhavaha = Doubtful experience
iii) Sandhihyamana Satta :
* Doubtful existence.

iv)

Svaha Shobavaha

Tomorrow Existence is Doubtful

* Bhavana = Existence.
V) Traya Upanyasthanam Bhoganam Tey Shvobavaha :

* All objects presented, gifted, placed in front, Bogaha, pleasures, lha and Para loka are
shvo Bavaha

* These objects which will not exist in future, ephemeral.

177) Bashyam : Chapter 1 - Section 1 - Verse No. 26 Continues...

Y

; ¢ = ~ b
fh 9 AcAEd AdIAdE & Jcdl dedodd =g
dAFdeNAlrd AT AT :

Moreover, Oh Yamadharmaraja, destroyer (Antakah) of mortals or human beings

(Martasya = Manusyasya), the sensory pleasures (Yadet) drain (Jarayanti = Apaksyanti)
the power (Tejah) of all the sense organs, including the mind (Sarvendriyanam - of the
human beings when they enjoy them). 3d1




I) Kim Cha :
* Moreover.
II) Martasya = Manushyasya
iii) Sarve Indriyanam Tejaha Jarayanti :

* 5Jnana Indriyas and 5 Karma Indriyas and Manaha of human beings loose their Vigour,
strength, power to enjoy sense pleasures = Bhoga Samarthyam.

IV) What do sense objects do?
* Drain energy, eat up, become weaker = Jru - Dhatu = to become weak
e Jaryanti, Apakshayanti.

V) Antaka = Mrityo = Title of Yama
 One who destroys.

V1) Shobhava = Ephemeral sense objects.

178) Bashyam : Chapter 1 - Section 1 - Verse No. 26 Continues...

o - AN = e © e e A . ~
dHAETD HUET: AGIEdd FHAHAYSTAATERT:THAAT @ I
"‘ % N ¢ ‘\ 1 \‘C

All these pleasures of celestial women etc (Apsarah - Prabrutayah - Bhogah) will lead to
future pain only (Anarthaya Eva), because one's own riches, all of them, like Punyam
(Dharmah), strength or capacity (Viryam), intelligence (Prajna), skill (Tejah), glory or
fame (Yasah) etc (Prabhrtinam - etc includes money), all these will get drained
(Ksapayitrtvat).




) Same idea, all ephemeral Sensory indulgence like apsara women dance, music
II) They lead to future suffering
Ill) Dharma Viryam Pragya Tejo Yashaha

* Every human being has riches in the form of powers to talk, eat, walk, sing, think,
understand, see, hear.

IV) All drained, eaten by sense pleasures
V) Dharma = Punyam is depleted
* Veeryam = Strength, Vigour
* Loose power to enjoy.
VI) Pragnyan = Intelligence, brain becomes duller
VIl) Mind becomes more extrovert, can't have deeper pursuits
* Sukshma buddhi becomes Sthula buddhi
 Dharma (Punyam) goes, Prajnya (intelligence) goes, Veeryam (Strength) goes.
e Tejaha - Skill - Samarthyam in any field, goes.
VIIl) Yasha - glory of human being goes

* Pursuit of Artha, Kama = nourishment of Bokta.



Animals Human beings

- Always Bokta Pradhana - Have 3 Faculties
- Karta, Bokta, pramata (Knower)

x) After human Birth, if | Nourish

* My Bokta, | will always be an Animal.

* Bokta status comes more and more by sensory indulgence

* |am close to animals.
XlI) Person leading austere life downplays Bokta, becomes more closer to Deva
xii) Karta and Pramata gives Yashaha - Glory

* By being Bokta, Yashaha (glory) is eaten up.

XIIl) More Bhoga, more expenditure, more money

* Shapi Itruptvat - Indulgence drains wonderful virtues of human being.

xiv) | don't want to be a Bokta or Karta

* Pramata is the best (Sakshi Bava)

XV)
2"d Boon 3'Y Boon
- Karta - Pramata
- Goes to Svarga - Becomes Sakshi Jiva, Drops Karta,
Bokta Ahamkara




179) Bashyam : Chapter 1 - Section 1 - Verse No. 26 Continues...
« \ C A s ¢« M\ ~\ N\
Tl =Y Srasiiiel o oated qemy 9oy |

As for a long life (dirga-jivikam) which you wish to bestow upon me (Tvam Ditsasi), may
you listen to what | have to say about it also (tatra-api srunu).

1) Verse 23 :
* Long life offered by Yama to Nachiketa, his children, grand children.
* Yama - Lord of death.

Il) Nachiketa's reply here :
* Dheerga Jivika here - Longetivity you bestowed, gifted me long life
* Intelligent response in Verse 27.

180) Bashyam : Chapter 1 - Section 1 - Verse No. 26 Continues...

¢ N A A ™ N [ . G o O 0
S ERFEUINESIEREIR Rt CAC R RIS A I HABSIICEIR
All you offer are only finite. All forms of longevity (sarvam jivitam = ayuh), including
that of Brahmaiji (Brahmanah api) is only finite (alpam eva). Then what to talk about

(kimuta) the longevity you give to people like me. (Till now Naciketas's viveka is shown,
and now his vairagya becomes evident).
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3"d Line of Mantra 26
1) All forms of Longetivity are finite
II) Longetivity depends on type of Loka
* Svapna, Jagrat
* Bhuloka - 100 Years
e Buar Loka = 1000 Years
* Mahar Loka = 10,000 Years
* Brahma Loka = 2000 Chatur Yugas = 1 Day of Brahmaiji.
iii) Saguna Brahmaji = Mr. Saraswati
e After many years his life also finite
* Nachiketa says - not interested, ephemeral.
iv) Conclusion :
e All of Nachiketa's arguments reveal Vairagyam.

181) Bashyam : Chapter 1 - Section 1 - Verse No. 26 Continues...

HAEqdd fdged T TUETEAT TR Td T 1l 26 |

Therefore, because of all these reasons, | am deliberately saying that let all vehicles (vahah), like
chariots etc (rathadayah) remain (tisthantu) with you only; and so also (tatha) let dance, music etc
(dance indicates here dancers, and music indicates musicians and musical instruments) also stay
with you.




4th Quarter of Mantra
* Because of legitimate reason, | reject all your offerings
* Chariots, dancers, musicians.

V) Anvaya : Verse 26 :

FrRHCIE Fles AT 7, o: T, antakamartyasya sarvendriyanam yad tejah efat
ST et | e, A e, e, || yobhavah jarayanti| sarvam api v alpam va |
79 q8T: JAT (4) 79 T (V) I tava vahah nrtya gite (ca) tava eva (bhavantu) |

All these ephemeral (things) weaken the power of all the sense organs of the mortal (Human
Being). Moreover, every form of life is short only. Let all your vehicles, dance, and music be
yours only.
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182) Introduction to Chapter 1 - Section 1 - Verse No. 27 :

T== ==

And moreover....

183) Chapter 1 - Section 1 - Verse No. 27 :

= 9= ag9on=3ar J=a=ar
SEgTHE SaaH H=TrEsT =S4T |
ST SATHT JATF TSI ==
FLE A JLOUH: T 9= 11 = 1)

na vittena tarpaniyo manusyo
lapsyamahe vittamadraksma cettva |
jivisyamo yavadiSisyasi tvam
varastu me varaniyah sa eva Il RS 1l

Man is not to be satisfied with wealth. Now that we have seen Thee, we shall surely get

wealth. We shall also live, as long as You rule. Therefore, that boon alone is fit to be
craved for by me. [1-1 - 27] 36




184) Anvaya : Chapter 1 - Section 1 - Verse No. 27

s fadd q quofig: | e sTgmed Ad,

(T I SR | 9. aH SRS (dEd
=) SHfAsI™: | § g §: a¥: Ug aROTE: |

manusyah vittena na tarpaniyah | tvam adraksma cet
(vayarh) vittam lapsyamahe lyavat tvam iSisyasi (tavat
vayarh) jivisyamah | me tu sah varah eva varaniyah |

Man cannot be satisfied with wealth. Since | have seen you, | shall get wealth. As long
as you rule, | shall live. That boon (of Atmajnanam) alone is to be chosen by me indeed.
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Gist :
|) Previous mantra (Verse 26) Limitations of Bhoga, Kama Purushartha explained by Nachiketa
Il) Verse 27 :

e Limitation of Artha Purushartha.

* Wealth, property versus dharma, moksha.

II) This is very important verse

lll) No human can be satisfied with any amount of wealth
* Manushyaha Vittena Na Tarpania

* Never pleased (Tarpania), satisfied.

IV) Will seek more and more - Atrupti Karatvam

 Money can give some satisfaction, not absolute.

v) Balanced Person knows

Limitations of Money Knows Value, utility of Money

*  Worship money as Lakshmi Devi.
V1) Nachiketa does not want to loose a boon for money
* Knew he was a disciple of Yama
* He will provide - Money and longevity to spread knowledge of Atma Vidya to humanity.

 Yama's disciple cannot have premature death.




VII) Example :

* Intelligent Tanjore boy getting married knows that father will not get girl married
without money, empty handed - Dowry will come naturally.

IX) Being disciple of Yama, will get money and longevity free of cost
* Nachiketa wanted to use boon for Atma Vidya alone.
185) Bashyam : Chapter 1 - Section 1 - Verse No. 27 Starts

A Wdq e quuiEl Agsa: | A & o ke
FEaragesy €,

A human being will never be satisfied (Na Tarpaniyah) by a large amount of
(Prabhutena) of wealth (Vittena). In this world (Loke), we see (Drstah) from our own
experience that the acquisition of wealth (Vitta - Labhah) is never a satisfying factor in
any way (Na - Hi - Kasya Cit - Trptikarah) to any one human being.

i) Prabhutena Vittena Manushyaha Na Tarpaniya

* Human being never satisfied with abundance of wealth.

ii) Loke Pratyksham = Pramanam

e Allrich people want to acquire, get more riches.



Revision : Mantra 27
i) Yama tests fitness, eligibility, Adhikaritvam of Nachiketa for Atma Vidya
e Test = Sadhana Chatushtaya Sampatti.
i) Offers pleasures, possessions of lha and Para Lokas in Verses 23, 24, 25

iii) In Verse 26, Nachiketa rejects all

iv) Question:

Is Vairagyam
|
| |
Immaturely Born Maturity, Viveka Born

| |

- Grapes are Sour Policy for - Healthy

not eating - Verse 27, 28
- Unhealthy
V) Verse 27 :

* Money can't give Poornatvam
* Vittena Manushyaha Na Tarpaniya
* Wealth brings Apoornatvam
* We see this in the world by our Pratyaksha Pramanam.
v) Prabhuta vittena, with immense, abundant wealth, human beings are never satisfied

vi) Tarpaniya - Trup - Dhatu to be pleased
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VIl) Pitru, Deva Tarpanam to please, Satisfy, Devas, Pitrus.

VIIl) Even Rich People Say - | am Middle Class compared to Elon Musk.

IX) Fact: Money can’t get Poornatvam but required for our Journey on earth.

x) Nachiketa : | will not waste my 3" boon for wealth or long life which are both finite.

186) Bashyam : Chapter 1 - Section 1 - Verse No. 27 Continues

1)

i AT fAagson SgwEaTe. e
FAAGaHEIEH TSl 99 a1 AT

Even if, indeed (Yadi - Nama) we (Asmakam - meaning himself, father etc.) have a desire
for wealth (Vitta -Trsna - Syat), we will indeed get (Lapsyamahe = Prapsyamahe) lot of
wealth, because we have seen or interacted with you (Tvam Adraksyam = Drstavantah).

Even if we have Trishna, desire for wealth, it is not for Poornatva - Praptihi but for
conducting life

We are going to get wealth and long life after meeting you and have interacted with you

ll1) | am now relaxed, having met you.

187) Bashyam : Chapter 1 - Section 1 - Verse No. 27 Continues

anaatrrq :—ﬁmwwmammqaaq




We all shall live (Jivisyamah) as long as you are ruling, as the lord (Isisyasi = Isisyase =
Prabhuh) in charge of the death post (Yamye Pade). How is it possible indeed for an
ordinary mortal Jiva (Martyah) to be still a poor (Alpa - Dhana) person,

1) Iam your friend now, you are master of death
I1) | will live as long as | desire with your friendship
IIl) Yama = Padam = Head of death function, status, position
* Any Jiva can get this position by doing rituals on earth.
IV) We will have healthy life as long as you have the lordship over death
188) Bashyam : Chapter 1 - Section 1 - Verse No. 27 Continues

2 & ahccaar G AeTaaRIad. |
aEg H a0 § U IEIcHEST=H 1L @ |

and be a short-lived person (Alpa - Ayuh) after meeting and interacting with you (Tvaya
Sametya)? Therefore, the boon which is to be chosen by me is that very same boon
only, the gift of self-knowledge (Atma Vijnanam).

|) How can we mortal Jiva have

Alpam

Dhanam Ayuhu 374




* After meeting you.
II) Not question, inbuilt answer
l11) | will not use boon for wealth, long life
IV) | want only Atma Vidya
V) 4th Quarter:

* | have asked my boon in Katho Upanishad :

N =l

Yeyam prete vicikitsa manusye

asti-tyeke nayam astiti caike,
etad vidyam anusistas tvaya 'ham

varanam esa varas trtiyah 11 20 11

There is that doubt. “When a man is dead,” Some say ‘He exist’ and some again say ‘He does not. this |
should like to know, being taught by thee. This is the third boon, that | ask. [1 - 1 - 20]

Vi) Anvaya : Verse 27

g fq| 9 qdofta: | cai ergiew 9dq
(T9) fod S9aE | qad. SRS (@dEd.
q9) SfIeA™: | § g §: a0 UF awuiid: |

manusyah vittena na tarpaniyah | tvam adraksma cet
(vayarh) vittarh lapsyamahe lyavat tvam iSisyasi (tavat
vayarh) jivisyamah | me tu sah varah eva varaniyah |

Man cannot be satisfied with wealth. Since | have seen you, | shall get wealth. As long as you
rule, | shall live. That boon (of Atmajnanam) alone is to be chosen by me indeed.

» Self knowledge alone is my 37 Boon.
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189) Introduction to Chapter 1 - Section 1 - Verse No. 28 :

A=

Because of the following reasons also (Yatasca)....
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190) Chapter 1 - Section 1 - Verse No. 28

ST AT I AT IO
ST A : FT 6T A==\
SRS =AU T HI=1-
Aol Siiad =hl THA 1 < 1)

ajiryatamamrtanamuptya
jiryanmartyah kvadhahsthah prajanan |
abhidhyayan varnaratipramoda-
natidirghe jivite ko rameta 1l < Il

“What decaying mortals living in the world below and possessed of Knowledge, after
having approached the company of the undecaying and the immortal, will rejoice in the
long life, after he has pondered over the nature of the pleasures produced by song and
sport (beauty and love).” [1 -1 - 28]

37




191) Anvaya : Chapter 1 - Section 1 - Verse No. 28

awﬁumaqqamn(aﬁwq\) YT ST,
TURITHIGH_ TR (4 &) &:

FIT T ST Hed: faere sifad & )
ajiryatam amrtanam - (samipam) upetya prajanan

varnaratipramodan abhidhyayan (ca san) kah
kvadhahsthah jiryan martyah atidirghe jivite rameta

Closely examining the pleasures born of music and sport (and) being aware of (their
limitations), which decaying mortal, living down on the earth will delight in a long life,
after approaching the Non-decaying immortal ones?
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Gist :
1) Be aware of following reason also | am sticking to my 3 Boon

1)

2 Types of Goals for Human beings

Sreyas Preyas
| |
- Moksha - Dharma, Artha, Kama
- Superior - Inferior
- Only Yama can give - Can get long life

Have Blank Cheque to Encash
Golden Opportunity
Immortality

192) Bashyam : Chapter 1 - Section 1 - Verse No. 28 Starts
C . N o\ s N
ISl TR HTIE A SRR Ycd ST RFAICHH

. 7 $ . 5. TN ) )
IcHS TSR SITHeE dv ' TS SUSHHTH:

C

A mortal, after he himself (Atmanam) having approached (Upetya = Upagamya) the proximity
(Sakasam) of such people who are not subject to ageing process (Ajiryatam = Vayohanam -
Aprapnuvatam), or death (Amrtanam), and after also coming to know the superiority of another
higher (Utkrstham) Goal (Prayojanantaram), which is known (Prajanan = Upalabhamanah) to be
gained (Praptavyam) from such above mentioned people (Tebhyah - like you Yamadharmaraja), 37




I) Sakasham Upethya Ajeeryathani :
* | am Non-aging, not subject to senility, Decay.
* Ajeeryatham =Jru (Dhatu) = To age.
ii) You Yama are non-aging, non-dying one = Amrtanam, Devata, immortal
iii) 15t Quarter - 1%t Condition
* | am close by (Sannidhim) to you.
IV) 2" Quarter - Prayojanam :

e After reaching Vedantic Guru, many don't ask for Moksha, because they don't know
value of Moksha.

V) | know superiority of higher goal Moksha compared to lha, Para Loka Sukham
e Utkrishtam - Higher - Sreyaha
V1) Lower goals - Money, land etc - Offered in Verse 23, 24, 25
* Preyas - Dharma, Artha, Kama.
VIl) | want to be non-dying, Non-aging, immortal person like you, this is Prayojanam of Moksha
VIil)

You make informed Choice

v

Doctor
|

Gives Options
|

Explains Pros - Cons




ix)

| have Nitya, Anitya Vastu Vivekaha

193) Bashyam : Chapter 1 - Section 1 - Verse No. 28 Continues

1)

ii)

4 g Sl ST 2 i g
TIHARENG - SR e fSilficl Fora

And also having realised that he is himself (Svayam), in contrast (Tu Here Indicates
Contrast) is living on the earth (Kuh = Prthivi) below (Kvadhastahah), which is below
compared to heaven etc (Adhah - Antariksa - Adi - Loka - Apeksaya). and that he is
subject to ageing process and death (Jiryan - Martyah = Jaramaranavan);

Brahma Vidya guru, Non-aging, Non-dying, Yama, | have personally met

Indra has knowledge and is immortal

* | am Aging, Dying, Mortal Jiva.

Meetings

|
Rich - Rich

Poor - Rich

- Not a Golden Opportunity

- Golden Opportunity
- | 'am like this

381



V) Ajeeryata Amrutaha = Yama / Indra / Asamsari
* | am Jeeryam, Martaha, Samsari
e Jaryaha = To age.

V) | belong to earth, not heaven - Kvadhasthaha

Kva Adaha Sthaha

- Prithvi - Adho Loka - Resident
- Lower

VI) Yama in Svarga, sees earth, Athala, Suthala, Vithala, Talatala, Mahatala, Patala as lower

Lokas.
VIl) Buar Loka = Adho Loka
Suar Loka = Heaven, Svarga.
* Nachiketa on temporary transit visit to heaven.
194) Bashyam : Chapter 1 - Section 1 - Verse No. 28 Continues

CSN\PS 65 ¢ . A~ N~ [ ™
T FHHIEATHER: T e uardea. o |

how then, can that mortal choose, finite benefits (Asthiram Vrnite), consisting of
children (putra), wealth (Vittam), gold (Hiranyam) etc that an unintelligent person
would choose (Prarthaniyam)? (Meaning how can |, who am an informed person
choose such a boon?).

34




1)  How can earthly bound, mortal, Asthiram, finite, fleeting, ephemeral, Preyas ask for wealth,
gold, vehicles, children

* These belong to Dharma, Artha, Kama
* Meant for unintelligent Avivekis.
195) Bashyam : Chapter 1 - Section 1 - Verse No. 28 Continues

F9 AT S A1 IISFaH | STRA-TE] eI ISTAT |

There is an alternative reading also (Pathantaram) in the Verse No., ‘Kva Tadasthah’
instead of ‘Kvadhastah’. In that case (Asmin - Pakse) the words should be connected
(Aksarayojana) in the following way to give the following meaning.

Another reading of Kvadastha is :
* Kwa and Tadasthaha
* Person interested in finite goals.
196) Bashyam : Chapter 1 - Section 1 - Verse No. 28 Continues
b ™ —\ [N ™\ % C ’
Ay GATCEAEAT AMRFATAEATILY] ddd 6 9 daed:,
In the word 'Tadasthah’, 'Tadu’' refers to the finite gifts given by Yamadharmaraja like children
etc, and 'Asthah' means committed or obsessed with them and constantly dwelling with
intensity on them (Asthah = Tatparyena Vartanam). Thus, finally the meaning of Tadasthah is,

one who has got an intense obsession for the finite world like children etc (Tesu - Putradisu -
Astha - Asthitih - Tatparyena - Vartanam - Yasya - Sah - Tadasthah).




i) Tadasthaha:
* Tadu and Asthaha
* Free gifts of money, land, gold etc.
i) Asthaha = Obsessed, committed, interested in finite goals
iii) After knowing limitations of finite things, who will seek them?
Revision : Bashyam : Verse 28
i) 15t Quarter of Mantra :
* Intelligent person will not seek any finite things in Creation.
* Objects of lha / Para Loka
ii) 2nd Quarter of Mantra
 Jeeryam Martyaha
 Brahman = Infinite, not affected by time, eternal.
iii) Kva - Darthaha :
a) 15t Meaning :
 Mortal on earth, Martyaha.
b) 2" Meaning : Kva and Tadastaha :
Worldly objects offered by Yama.



197) Bashyam : Chapter 1 - Section 1 - Verse No. 28 Continues

s e geeT geaniy SRy 9 qere Hae
FIATEANGEddl Tg §aY: |

So 'Kvadhastah' means, which (Kva = Kah) intelligent person will be obsessed with
desire for those finite goals (Tadasthah Bhavet)? Any person, who is the knower of the
worthless-ness of a thing (Tat — Asarajnah), will not be the seeker of that thing
(Tadartha - Syat). This is what is meant here (iti Arthah). He will be desirous of gaining

(Prapipa - Yisuh) a goal (Purusarthah), which is superior to that, even though that goal
(Moksa) is difficult to accomplish (Dushprapam - Api).

2nd Quarter :

)

1)
)

V)
V)

Another goal, Purushartha, superior to Artha, Kama offered by Yama is Moksha
Purusharthaha

Superior to lha / Para Loka anitya Phalam

Kwa Tadarthaha Bavet :

*  Which intelligent person will choose finite goal

* | will not be Tadatghataha.

Person who knows the worthiness of a thing which has no value, will not seek that object

Iha/Para Loka Vishayas finite, | am not a seeker of them. 385



198) Bashyam : Chapter 1 - Section 1 - Verse No. 28 Continues

S c o\ [ R B\
Hal gugudda Tufa SIHEAEATA JAFTANS 14
YSRAISEH |
All the human beings (Sarve Hi) want to become (Bubhusati) better and better (Upari -

Upari - Eva). Therefore, | should not be tempted by you (Pralobhya) with a variety of
temptations like children, wealth etc (Putra - Vitta - Adi - Lobhaih).

i) General remarks of Shankara presented through Nachiketa's mouth, corollaries extracted
i) Loka here = Human being

e Every human being wants to grow, become greater and greater.
iii)  am in the finite world

e There is some infinite Vastu, thing in the world.
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iv) Brihadaranyaka Upanishad :

HATT: UTATAAAATIARIE:; T & W UFAT WA UEAN, || athitah pavamananamevabhyarohah; sa vai khalu prastota sama prastauti,
" TF TEGAT, T&ATS ST —3THAT AT TEHAL, sa yatra prastuyat, tadetani japet—asato ma sadgamaya,
aFar AT ST, FAHATHT ITHATT; tamaso ma jyotirgamaya, mrtyormamrtam gamayeti;
T Fererdar AT agFAAfd, Fogar 3, eI, sa yadahasato ma sadgamayeti, mrtyurva asat, sadamrtam,
FAHATHT ITHY, IJFAH AT HracAddere; mrtyormamrtam gamaya, amrtam ma kurvityevaitadaha;
dJaEEr AT sAfaEAfa, Fgd a7, sAfaEas, tamaso ma jyotirgamayeti, mrtyurvai tamah, jyotiramrtam,
FATAHA IHT, JHA AT FIAcAIdGTE; mrtyormamrtam gamaya, amrtam ma kurvityevaitadaha;
FOFHE AT A AuRatatEa | mrtyormamrtam gamayeti natra tirohitamivasti |
3721 AANETOT TAHOT AsaTeHS seATIH I, atha yanitarani stotrani tesvatmane'nnadyamagayet,

Ay aX gofid I @ HERd a1 tasmadu tesu varam vrnita yam kamam kamayeta tam;
¥ UV TdfdggrdicH af TSTHAAT ar sa esa evamvidudgatatmane va yajamanaya va
T BIHA HAITT dIAEATT; dededihialed; yam kamam kamayate tamagayati; taddhaitallokajideva;
T TarellaTaTaT TATTEST T TaATSHTH € || ¢ | na haivalokyataya asasti ya evametatsama veda || 28 | |

Now therefore the edifying repetition (Abhyaroha) only of the hymns called Pavamanas. The priest called
Prastotr indeed recites the Saman. ‘While he recites it, these Mantras are to be repeated: From evil lead
me to good. From darkness lead me to light. From death lead me to immortality. When the Mantra says,
‘From evil lead me to good, ‘evil’ means death, and ‘good’ immortality, so it says, ‘From death lead me to
immortality, i.e. make me immortal.” When it says, ‘From darkness lead me to light, ‘darkness' means
death, and ‘light, immortality; so it says, ‘From death lead me to immortality, or make me immortal. In the
dictum, ‘From death lead me to immortality, the meaning does not seem to be hidden. Then through the
remaining hymns (the chanter) should secure eatable food for himself by chanting. Therefore, while they
are being chanted, the sacrificer should ask for a boon—anything that he desires. Whatever objects this
chanter possessed of such knowledge desires, either for himself or for the sacrificer, he secures them by
chanting. This (meditation) certainly wins the world (Hiranyagarbha). He who knows the Saman (vital
force) as such has not to pray lest he be unfit for this world.[1 - 3 - 28] 387




v) Going to higher Loka is natural for a human being
vi) Bhu Dhatu :

e Bavitum Ichhati - Vibhushati
vii) Don't tempt me with finite children, wealth, life

| don't want to be seduced, tempted, distracted by petty offers.
199) Bashyam : Chapter 1 - Section 1 - Verse No. 28 Continues

frrega=auEad_ e Sifad & [ a1 e

An intelligent person (Viveki) who has thoroughly or properly assessed and proved through
analysis (Abhidyan = Yathavat Nirupayan) that all these enjoyments of music, dance, as well
as the joy born out of them (Varna - Rati - Pramodhan) gained through coming into proximity
(Pramukhan) with the apsaras, are all but fleeting pleasures (Anavasthita - Rupataya); why
will he a person choose to enjoy (Rameta) them, even with a (so called) long life in heaven
(Ati - Dirghe - Jivite - because even a long life in the heaven is finite compared to moksha).

3d Quarter : Abhidyayan :
i)  Nachiketa has assessed, weighed in Pros-cons, made thorough enquiry.
ii) Varna = Geetam, music here

* Joy born out of music, dance.
388



* Rathi = Dance
* Dance - Music refers to Apsara women in heaven.

iii) Vairagyam in Nachiketa is so much that he does not want to say women, indirectly says
dance, music

iv) After judging ephemeral pleasures, fleeting pleasures, One becomes a Viveki, Prajanam,
intelligent

e What does one do?
v) 4th Quarter of Mantra :

* Intelligent seeker will not revel in life on earth or heaven

* Long life inferior to Moksha

* No one will choose inferior goals
e Declaration reveals Nachiketa’s Viveka and Vairagyam.

vi) Anvaya - Verse 28 :

TG SR (FHIGH) S9cd ST, || ajiryatam amrtanam - (samipam) upetya prajanan
TONSHIEH, SRaEd (3 &) & varnaratipramodan abhidhyayan (ca san) kah
FIL T SAGe Aed: IMfagre siifgd Wia 1 || kvadhahsthah jiryan martyah atidirghe jivite rameta |

Closely examining the pleasures born of music and sport (and) being aware of (their
limitations), which decaying mortal, living down on the earth will delight in a long life, after
approaching the Non-decaying immortal ones? 389




200) Introduction to Chapter 1 - Section 1 - Verse No. 29 :

34l FEE: FH: TSRE I a1 TTaH. ——-

Because of the reasons mentioned above (Atah) give up (Vihaya) all your temptations
(Pralobhanam) of all the finite pleasures (Anityaih Kamaih) of the world, and may you
teach me whatever has been sought after by me (Yat Maya Prarthitam).

i)  Nachiketa commands Yama because he is obliged to fulfill 34 Boon
i) Stop all your temptations, Anityaihi Kamaihi, finite pleasures of the world
iii) Naha Bruhi:

* May you teach me Atma Vidya.



201) Chapter 1 - Section 1 - Verse No. 29 :

geafae Afafrcafra gt
JEIO "Hefd g aead|
QIsH aq IeHIGHAe]

A A=A AT FOTd 1 RN

yasminnidam vicikitsanti mrtyo
yatsamparaye mahati brthi nastat|
yo'yam varo guidhamanupravisto
nanyam tasmannaciketa vrnite I R

“O Death! Tell us that in which men have this doubt, and which is about the great
passing beyond (i.e. supreme life after death). Naciketas does not choose any other
boon but that (concerning the soul) of which the knowledge is hidden (mysterious).”
[1-1-29]
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202) Anvaya : Chapter 1 - Section 1 - Verse No. 29

(AR A: JiE Iq_(3ATe8q: o fagm=|) a4q.
(F: JiE) | F: 3G qL: I[EH_SAFAEE:
AT " g1 AT | ol 1|

mrtyo yasmin mahati samparaye idam vicikitsanti
(tasmin) nah briihi yat (atmanah nirnaya vijianam) tat
(nah brahi) | yah ayam varah gtidham anupravistah
tasmat anyarh vararh naciketah na vrnite |

Oh Lord Yama tell me that, regarding which people entertain doubts in this manner and
which is dealing with the great life after death. Naciketas does not choose (any boon)
other than that. This boon has become inaccessible.
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i) First 2 Lines :

* You have to teach me Atma vidya only.

ii) Samparaye =

ii)

Anything connected to Para Loka

Paraloka Sambandha Atma

Atma is connected to Para Loka

Chidabhasa Atma

Chit Atma

Here regarding

vi) Samparayaha = Surviving Atma teach me

v) Yasmin Vichikitsanti :

* Regarding the surviving Atma, people have doubts.

e Even devatas have doubts.

vi) Sruti Says :

* Because Lord Yama is not easily teaching, Nachiketa does not want to loose his 3™

Boon.
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203) Bashyam : Chapter 1 - Section 1 - Verse No. 29 Starts

TRITIT g2 Afufraa+ Atafrcatta sl aediaEysER
2 A1 OO WS RS HEfd HEcsaisif=i e
fFotafas+ aag g’ Fua AiseEnaH)

The topic (Yasmin) related to the Jivatma of the dead person (Prete) about which
people entertain this (idam) doubt (Vicikitsanam - Viciktsanti) whether it exists or not
(Asti - Nasti), that alone (Iti - Evam Prakaram), Oh Lord of death, teach (Bruhi - Kathaya)
me (Nah= Asmabhyam - a royal plural); because it is a great thing, being the topic of
Paraloka (Samparayah = Paraloka Visaye), and the means of a great benefit (Mahati =
Mahat Prayojana Nimitte). | want (from you) the well - ascertained teaching (Nirnaya
Vijnanam) whatever it may be regarding Atma. (Thus Naciketas concludes, and the
Upanishad takes over admiring him for his determination to know about Atma).

i) This Topic :

* Preta Manushya Vishaye connected to dying or dead person, departed soul, there is a
doubt people entertain.

Does the Surviving Jiva Atma

Exist Does not Exist




iii) Katho Upanishad :

>

o gy fatafesar a9
o= -~ ==

Sl ah ATdHTAIA o

I\

D

Tl g T A= 4TS
FITOMTHY FIEgara: 1l 20l

Yeyam prete vicikitsa manusye

asti-tyeke nayam astiti caike,
etad vidyam anusistas tvaya 'ham

varanam esa varas trtiyah Il 20 I

There is that doubt. “When a man is dead,” Some say ‘He exist’ and some again say ‘He does
not.’ this | should like to know, being taught by thee. This is the third boon, that | ask.[1 -1 - 20]

iv) Tasmin Bruhi Naha Bruhi?
 Eh Mrityo - Oh Lord yama.
v) Samparaye Mahati :
e Para Loka Vishaye.
Sam and Para and Existence :
o Dhatu
o Travel after death

o That Place which is reached after death

o Anything connected with Para Loka

o Rituals, People in Para Loka, Travel of Jiva = Sampara Loka Atma.

e This Atma Vishaya is a great Topic.




* Mahat Prayojana Nimittam
* This topic has greatest Prayojanam.
* Mahat Phala Karanatvat Mahatu.
vi) Mahat Prayojana Nimitte :
* Great benefit producing - Great Topic
* Atma Jnanam - Cause of great benefit called Moksha.
vii) Nahi Bruhi :
* W.r.t. this great topic, may you give the teaching.
viii) Atmana Yatu Nirnaya Vigyanam :
* Well ascertained teaching, arrived at after long thinking
* Not vague speculation.
ix) Naha Bruhi = May you give me Atma Jnanam
X) Nachiketa withdraws

* Upanishad comes and addresses.



204) Bashyam : Chapter 1 - Section 1 - Verse No. 29 Continues

fE ag1 AIST Thd SACHETA a0 & T giaaan
TR S : TR : AR ciasd &
Afaal | Ui AETIAIdaa=THd 1 RR

What more is there to be said about this particular boon, which is being discussed
(Prakrtah) as the third boon, which is about the knowledge of Atma (Atma - Visayah -
Varah) which is not easily accessible, but only through great effort (Gudham =
Gahanam = Durvivecanam - Praptah = Anupravistah). Other than this rare boon (Tasmat
- Varat - Anyam), Naciketas, will not choose (Na Vrnite) even mentally (Manasa - Api)
any boon which is dealing with impermanent things (Anitya Visayam), which are only

asked by unintelligent people (Avivekibhih Prarthaniyam). Thus, these are the words of
the Sruti.

i) Kim Bahuna:
* To cut story short.
ii) Yo Yam Prakrutaha Varaha :

« 3 Atma centric Boon, discussed from Katho Upanishad.
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Katho Upanishad :

o9 uq fafafeear aas- Yeyam prete vicikitsa manusye
-

)U‘

ST 979 9 | asti-tyeke nayam astiti caike,

T g TH = aT5R

ot

etad vidyam anusistas tvaya 'ham

qq\|u||4_|u| qg\Wd|q: N 2ol varanam esa varas trtiyah 11 201l

There is that doubt. “When a man is dead,” Some say ‘He exist’ and some again say ‘He does
not.” this | should like to know, being taught by thee. This is the third boon, that | ask.
[1-1-20]

iii) Gudham :

 Gahanam - Boon becoming deeper, elusive, inaccessible.
iv) Durvivechanam :

e Difficult to comprehend to know.
v) Anuprarishtahasti Praptaha :

e Getting Jnanam is going to be more difficult.

* Hence | want that.

vi) Other than this boon, Nachiketa will not choose any other boon




vi) Other Boons

Anitya Vishayan

Ephemeral things in the world

viii) Avivekabihi Prarathaniye :
 Ephemeral boons are sought after by unintelligent people, Mandaha, Vrinite, Preyaha.
ix) Aham not used, 37 Person used
* Nachiketa Na Vrinite
* Even mentally will not desire, no question of verbally expressing.
x) 29th Mantra :
 Last 2 lines, words of Sruti
e This ends 15t Valli.
XlI) Anyvaya :

el ARH el S geq fafafeeafeq || mrtyo yasmin mahati sampardye idam vicikitsanti
(AR ) A: 78 I (NcHA: furg fagmem) dq._ | (tasmin) nah brithi yat (atmanah nimaya vijianam) tat
(A &) | T2 3T A TEH_FEE: (nah brithi) | yah ayar varah giidham anupravistah
AT = R ARl | o7 | tasmét anyari vararh naciketah na vinite




Oh Lord Yama tell me that, regarding which people entertain doubts in this manner and which
is dealing with the great life after death. Naciketas does not choose (any boon) other than that.
This boon has become inaccessible.

Revision :

) Katho Upanishad

Adhyaya 1 Adhyaya 2
| |

3 Sections 3 Sections

e 15t Chapter - 1%t Section Over.
Story :

* 3 Boons received by Nachiketa, 3" Boon - Atma Jnanam, Yama tested Nachiketa’s
eligibility for Atma Jnanam.

ii) 2"d Section :

Yama Glorifies

Student Teacher Self Knowledge Moksha

iii) Section 2 - Verses 1 to 13

* Glorification of Sishya, Vidya, Moksha (Sruthyarthaha). 200




iv) Nachiketa becomes restless and repeats his question in Verse 14
e Verse 15 - Onwards teaching starts.

205) Bashyam : Chapter 1 - Section 1 — Conclusion

| S A 41

i %ﬁchwéwﬁqmqamqnlldrqﬂmw
STeTE ST ONEd: Fdl FOA-TETS SRHER
SIS M FHTEE N ¢ |

Thus, the commentary of the first Valli of the first Adhyaya of Karthopanishad given by,
Srimad Acarya sri Sankarabhagavatah, who is the student of Srimat paramahamsa
Parivrajaka Acarya, the reverent Govindabhagavatapada, has been concluded.
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